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ZIONE E L'USO DEL SOFTWARE 
INI DELL'ACCORDO, NON 
MENTAZIONE E GLI ELEMENTI DI 

a di riserva
sentito effettuare una (1) copia di riserva 

 porzione del Software leggibile dalla 
hina, solo in supporto all'uso del Software 
 solo computer, a condizione che sulla copia 
 riprodotte tutte le note di copyright e dei 
i proprietari incluse negli originali del 
are.
imento e integrazione non consentiti

è consentito inserire o integrare alcuna 
one del Software con altri programmi, 
e che nei limiti consentiti dalle norme delle 
le giurisdizioni. Qualsiasi porzione del 
are inserita o integrata ad altro programma 

nuerà ad essere soggetta ai termini e alle 
izioni di questo Accordo. Le note di 
ight e dei diritti proprietari presenti negli 
ali devono essere riprodotte sulla porzione 

ita o integrata.
one di rete
stata acquistata una versione del Software 
 rete, questo Accordo si riferisce 

stallazione del Software su un solo “file 
r”. Il Software non può essere copiato su più 
i. Ciascun “nodo” collegato al “file server” 

disporre della propria “copia” del Software 
a relativa licenza per quell'utente specifico.
erimento della licenza
sentito trasferire la licenza del Software, a 

izione che (a) siano trasferite tutte le 
oni del Software o copie dello stesso, (b) 
LEGGERE QUESTO DOCUMENTO CON ATTENZIONE PRIMA DI INSTALLARE IL SOFTWARE. L'INSTALLA
IMPLICA L'ACCETTAZIONE DEI TERMINI DEL PRESENTE ACCORDO. SE NON SI CONDIVIDONO I TERM
INSTALLARE NÉ USARE IL SOFTWARE, RESTITUIRE ENTRO 15 GIORNI IL SOFTWARE, TUTTA LA DOCU
ACCOMPAGNAMENTO AL RIVENDITORE PER OTTENERE UN RIMBORSO.

Il presente costituisce l'accordo legale fra l'utente e 
la Creative Technology Ltd. e le sue consociate 
(“Creative”). Questo accordo stabilisce i termini e 
le condizioni in base ai quali la Creative concede la 
licenza del software incluso nella confezione 
insieme alla relativa documentazione includendo, 
senza limitazione, i programmi, i driver, le librerie 
e i file di dati associati a tali programmi (definiti 
“Software”).

LICENZA
1. Concessione della licenza

Il Software non viene venduto, bensì concesso in 
licenza all'utente in conformità ai termini di 
questo Accordo. L'acquirente è proprietario del 
disco e dei supporti in cui viene originariamente 
o successivamente registrato il Software, ma il 
titolo e la proprietà del Software e la 
documentazione correlata restano della Creative, 
la quale si riserva tutti i diritti non esplicitamente 
concessi all'utente.

La licenza di cui alla sezione 1 è concessa a 
condizione che venga rispettata la conformità a 
tutti gli obblighi previsti dal presente Contratto. 
Creative concede il diritto di utilizzare il 
software, interamente o in parte, purché:
(a) il Software non sia distribuito per profitto;     
(b) il Software sia utilizzato solo con la famiglia
     di prodotti Creative;
(c) il software NON venga modificato;
(d) vengano rispettati tutti i diritti di copyright
      sul Software e

(e) il licenziatario/utente finale concordi di
     essere vincolato ai termini del presente
     contratto.

2. Utilizzo su un solo computer
Il Software può essere utilizzato su un solo 
computer alla volta da un solo utente. È 
consentito trasferire la porzione del Software 
leggibile dalla macchina da un computer ad un 
altro, a condizione che (a) il Software (compresa 
qualsiasi porzione o copia dello stesso) venga 
cancellato dal primo computer e che (b) non 
esista la possibilità che il Software sia utilizzato 
su più computer contemporaneamente.

3. Stand-alone
L'utilizzo del Software è consentito solo su base 
stand-alone, ossia il Software e le funzioni da 
esso fornite devono essere accessibili solo alle 
persone fisicamente presenti alla postazione del 
computer dove è caricato il Software. Non è 
consentito l'accesso remoto del Software o delle 
funzioni da esso fornite o la trasmissione di tutto 
o parte del Software mediante rete o linee di 
comunicazione.

4. Copyright
Il Software è di proprietà della Creative ed è 
protetto dalle leggi del copyright degli Stati Uniti 
e dai termini dei trattati internazionali. L’utente 
non è autorizzato a rimuovere le note di copyright 
da nessuna copia del Software né da nessuna 
copia del materiale scritto di accompagnamento 
al Software, se esistente.
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Il Client CDDB e tutti gli elementi di Dati CDDB 
vengono concessi in licenza “COSÌ COME 
SONO”. CDDB non riconosce alcuna  
dichiarazione o garanzia, espressa o implicita, in 
relazione all'accuratezza dei Dati nei Server 
CDDB. CDDB si riserva il diritto di eliminare i 
dati dai Server CDDB o dimodificare le categorie 
di dati per qualsiasi causa ritenuta valida.    
CDDB non garantisce inoltre il funzionamento 
ininterrotto e privo di errori del Client o dei Server 
CDDB. CDDB non è obbligata a fornire tipi o 
categorie di dati nuovi, migliorati o aggiuntivi che 
possano essere resi disponibili da CDDB in     
futuro.

CDDB NON RICONOSCE ALCUNA 
GARANZIA, ESPRESSA O IMPLICITA, 
COMPRESE, TRA L'ALTRO, LE GARANZIE 
IMPLICITE DI COMMERCIABILITÀ, 
IDONEITÀ AD UN FINE SPECIFICO, 
PROPRIETÀ E NON VIOLAZIONE DI 
BREVETTI. CDDB non concede alcuna    
garanzia sull'uso del Client e dei Server CDDB. 
IN NESSUN CASO CDDB SARÀ RITENUTA 
RESPONSABILE PER EVENTUALI DANNI 
CONSEQUENZIALI O INCIDENTALI O    
PER PERDITE DI PROFITTI O SIMILI.

RESCISSIONE
La licenza concessa all'utente è valida fino a quando 
non viene rescissa. È possibile rescindere dalla 
licenza in qualsiasi momento restituendo il Software 
alla Creative con tutte le porzioni e copie dello 
stesso. La licenza termina automaticamente e senza 
notifica della Creative in caso di mancato 
adempimento da parte dell'utente dei termini e delle 
condizioni di questo Accordo. Al termine della 
licenza, l'utente deve restituire alla Creative il 
Software, comprese eventuali porzioni e copie dello 
non siano conservate porzioni del Software o 
copie dello stesso e (c) il cessionario legga e 
accetti i termini e le condizioni di questo Accordo.

9. Limiti di utilizzo, copia e modifica del Software
Non è possibile utilizzare, copiare o modificare il 
Software né concedere in sublicenza alcuno dei 
diritti contemplati nel presente Accordo salvo nei 
limiti espressamente consentiti dal presente 
Accordo o dalle norme vigenti nelle singole
giurisdizioni. Il software può essere utilizzato 
solo per uso personale e non per la creazione di 
videocassette di visione pubblica.

10.Decompilazione, disassemblaggio e 
retroingegnerizzazione
L'utente riconosce che il Software contiene segreti 
commerciali e altre informazioni proprietarie 
della Creative e dei relativi licenziatori. Tranne 
che nei limiti consentiti dal presente Accordo e 
dalle norme delle singole giurisdizioni, non sono 
permessi la decompilazione, il disassemblaggio e 
la retroingegnerizzazione del Software, né è 
consentito intraprendere attività allo scopo di 
ottenere informazioni non accessibili all'utente 
durante il normale utilizzo del Software.

In particolare non è consentito, per nessuno 
scopo, trasmettere il Software, visualizzare il 
codice oggetto del Software sullo schermo di 
qualsiasi computer o creare copie cartacee del 
contenuto della memoria relativo al codice 
oggetto del Software. Qualora siano necessarie 
informazioni sull’interoperabilità del Software 
con altri programmi, non decompilare né 
disassemblare il Software ma richiedere tali 
informazioni alla Creative all’indirizzo riportato 
di seguito. Al ricevimento di tale richiesta, la 
Creative stabilirà se queste informazioni sono 
necessarie per uno scopo legittimo e, in caso 
affermativo, le fornirà entro un lasso di tempo e a 

condizioni ragionevoli.
In ogni caso, l'utente è tenuto a notificare alla 
Creative qualsiasi informazione ottenuta 
mediante retroingegnerizzazione o attività 
similari, i risultati delle quali saranno ritenuti 
informazioni confidenziali di proprietà della 
Creative che possono essere utilizzate solo in 
connessione con il Software.

11.Per il software con funzioni CDDB.
 Questo pacchetto comprende applicazioni che
 possono contenere software CDDB, Inc.of   
 Berkeley California (“CDDB”). Il software
 CDDB (“Client CDDB”) consente 
 all'applicazione di identificare il disco in linea ed
 ottenere dai server in linea (“Server CDDB”)
 informazioni sul brano musicale, quali il nome,
 l'artista, la traccia ed il titolo (“Dati CDDB”)
 nonché eseguire altre funzioni.

L'utente si impegna ad utilizzare i Dati, il Client 
ed i Server CDDB solo per uso personale non 
commerciale. L'utente si impegna inoltre a non 
assegnare, copiare, trasferire o trasmettere il 
Client o i Dati CDDB a terzi. NON È 
CONSENTITO UTILIZZARE I DATI, IL 
CLIENT O I SERVER CDDB, SALVO NEI 
CASI ESPRESSAMENTE PREVISTI NEL 
PRESENTE DOCUMENTO.

La presente licenza non esclusiva per l'uso dei 
Dati, del Client e dei Server CDDB verrà risolta se 
si violano le restrizioni sopra indicate. In tal caso, 
l'utente si impegna ad interrompere qualsiasi    
uso dei Dati, del Client e dei Server CDDB. 
CDDB si riserva tutti i diritti sui Dati, sul Client e 
sui Server CDDB, compresi quelli di proprietà. 
CDDB, Inc. si riserva inoltre la facoltà di 
applicare i diritti previsti dal presente Accordo 
nei confronti dell'utente.



stesso. Al termine della licenza, la Creative può 
impugnare i diritti consentiti dalla legge. I termini 

AD ECCEZIONE DI QUANTO 
PRECEDENTEMENTE INDICATO NEL 

LIMITAZIONE DEI PROVVEDIMENTI E 
RISARCIMENTO DANNI

O RISARCIMENTO DERIVANTE 
ANCATO ADEMPIMENTO DELLA 

NZIA SARÀ LIMITATO A QUANTO 
TO NELLA SCHEDA DELLA 
NZIA O NEL MANUALE ALLEGATO 
FTWARE.  IN NESSUN CASO 

IVE O I SUOI CONCESSIONARI 
NO RESPONSABILI DI DANNI, 

ETTI, ACCIDENTALI, PARTICOLARI 
SEGUENTI O DI EVENTUALI 
TE DI PROFITTI, RISPARMI, 
ZO, ENTRATE O DATI  DERIVATI O 
IVI AL SOFTWARE O AL PRESENTE 

RATTO, ANCHE NEL CASO IN CUI 
IVE O I SUOI CONCESSIONARI 

 STATI INFORMATI DELLA 
BILITÀ DI TALI DANNI. IN NESSUN 
LA RESPONSABILITÀ O IL 
CIMENTO DEI DANNI SUPERERÀ LA 
A VERSATA DALL'ACQUIRENTE 

'UTILIZZO DEL SOFTWARE, 
NDENTEMENTE DALLA FORMA 

ECLAMO. 
Paesi/Stati non consentono la limitazione o 
ione della responsabilità per danni 
tali o consequenziali, quindi l'esclusione 
enzionata potrebbe non essere applicabile.

TUZIONE DEL PRODOTTO
 sia necessario inviare il Software alla 
e o ad un distributore o rivenditore 
ato, effettuare la spedizione porto franco e 
re il Software o assumere il rischio di 
o danni durante il trasporto.

RICTED RIGHTS” DEL 
RNO USA
dell'Accordo che tutelano i diritti proprietari della 
Creative saranno validi anche dopo la rescissione 
della licenza.

GARANZIA LIMITATA
La Creative asserisce, come solo titolo di garanzia, 
che i dischetti che contengono il Software non 
presentano difetti, così come esposto nella scheda 
della garanzia o nel manuale allegato al Software. 
Nessun distributore, rivenditore, ente o persona è 
autorizzata ad espandere o modificare questa 
garanzia o questo Accordo. Qualsiasi altra 
dichiarazione, diversa dalle garanzie esposte in 
questo Accordo, non sarà considerata valida dalla 
Creative. 

La Creative non garantisce che le funzioni 
contenute nel Software soddisferanno i requisiti 
dell'utente o che il funzionamento del Software sarà 
continuo, privo di errori e privo di codici maligni. 
Per codice maligno si intenda qualsiasi codice di 
programma progettato per contaminare altri 
programmi del computer, per modificare, 
distruggere, registrare o trasmettere dati o in 
qualsiasi altro modo alterare il normale 
funzionamento del computer, del sistema o della 
rete. In questa denominazione rientrano anche i 
virus, come cavalli di Troia, dropper, worm, logic 
bomb e virus simili. 

INDENNIZZO DA PARTE DELL'UTENTE
Se si distribuisce il Software in violazione del 
presente Contratto, si è tenuti a indennizzare, 
proteggere e difendere Creative da qualsiasi       
eventuale reclamo o procedimento legale, nonché a 
rimborsare eventuali spese legali o costi incorsi, 
derivati o relativi all'uso o alla distribuzione del 
Software in violazione del presente Contratto.

PRESENTE CONTRATTO, IL SOFTWARE È 
FORNITO COME È, SENZA GARANZIE DI 
ALCUN TIPO, ESPLICITE O IMPLICITE, 
COMPRESE, MA NON ESCLUSIVAMENTE, 
EVENTUALI GARANZIE IMPLICITE DI 
COMMERCIABILITÀ O IDONEITÀ A UNO 
SCOPO PARTICOLARE. LA CREATIVE NON 
RICONOSCE ALCUN OBBLIGO DI FORNIRE 
AGGIORNAMENTI O SUPPORTO TECNICO 
PER IL SOFTWARE. 

Inoltre, la Creative non è responsabile 
dell’accuratezza delle informazione fornite dal 
Supporto tecnico Creative o di terzi né dei danni 
causati, sia direttamente che indirettamente, da 
azioni intraprese o omissioni commesse dall’utente 
in seguito alla consulenza fornita dal Supporto 
tecnico.

L'utente si assume la piena responsabilità della 
scelta del Software per il raggiungimento dell'esito 
desiderato, e dell'installazione, utilizzo e risultati 
ottenuti dal Software. L'utente si assume inoltre 
l'intero rischio per quanto riguarda la qualità e le 
prestazioni del Software. Se il Software dovesse 
rivelarsi danneggiato, l'utente (e non la Creative, i 
distributori o i rivenditori) si assume l'intero costo 
dei servizi necessari alla riparazione o alla 
correzione del difetto.

Questa garanzia concede specifici diritti legali 
all'utente, il quale può godere inoltre di altri diritti 
che variano a seconda del Paese di appartenenza. 
Alcuni Paesi o Stati non consentono l'esclusione di 
garanzie implicite, quindi l'esclusione sopra 
menzionata potrebbe non essere applicabile. La 
Creative nega qualsiasi garanzia se il Software è 
stato personalizzato, riconfezionato o modificato in 
qualsiasi modo da terzi.
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CLAUSOLE SPECIALI PER L’UNIONE 
EUROPEA

SE IL SOFTWARE È STATO ACQUISTATO IN 
UN PAESE DELL’UNIONE EUROPEA, SONO 
VALIDE ANCHE LE CLAUSOLE RIPORTATE DI 
SEGUITO. IN CASO DI INCONGRUENZA TRA 
I TERMINI DELL’ACCORDO DI LICENZA 
RIPORTATO SOPRA E LE CLAUSOLE 
SEGUENTI, QUEST’ULTIME AVRANNO LA 
PRIORITÀ.

DECOMPILAZIONE
Non è consentito, per nessuno scopo, trasmettere il 
Software, visualizzare il codice oggetto del 
Software sullo schermo di qualsiasi computer o 
creare copie cartacee del contenuto della memoria 
relativo al codice oggetto del Software. Qualora 
siano necessarie informazioni sull’interoperabilità 
del Software con altri programmi, non decompilare 
né disassemblare il Software ma richiedere tali 
informazioni alla Creative all’indirizzo riportato in 
precedenza. Una volta ricevuta tale richiesta, la 
Creative stabilirà se queste informazioni sono 
necessarie per uno scopo legittimo e, in caso 
affermativo, le fornirà entro un lasso di tempo e a 
condizioni ragionevoli.

GARANZIA LIMITATA
AD ECCEZIONE DI QUANTO 
PRECEDENTEMENTE INDICATO NEL 
PRESENTE CONTRATTO E COME INDICATO 
NELLA SEZIONE RELATIVA AI DIRITTI 
LEGALI, IL SOFTWARE È FORNITO COME È 
SENZA GARANZIA DI ALCUN TIPO, 
ESPLICITA O IMPLICITA, COMPRESE, MA 
NON ESCLUSIVAMENTE, EVENTUALI 
GARANZIE IMPLICITE O CONDIZIONI DI 
COMMERCIABILITÀ, QUALITÀ O IDONEITÀ 
A UNO SCOPO PARTICOLARE.
Il Software e la relativa documentazione vengono 
forniti con “restricted rights”. L'utilizzo, la 
duplicazione e la divulgazione da parte del governo 
USA sono soggetti alle restrizioni di cui alla 
clausola 252.227-7013, (b)(3)(ii) di “Rights in 
Technical Data and Computer Software”. In caso di 
concessione di sottolicenza o di utilizzo del 
Software al di fuori degli Stati Uniti, la legge 
applicabile sarà quella locale, la normativa di 
controllo delle esportazioni USA e la versione 
inglese del presente Accordo.

FORNITORE/PRODUTTORE
Il fornitore/produttore del Software è:

Creative Technology Ltd
31, International Business Park
Creative Resource
Singapore 609921

INFORMAZIONI DI CARATTERE 
GENERALE
Il presente Accordo è vincolante per l'utente, gli 
eventuali dipendenti, datori di lavoro, fornitori e 
rappresentanti, nonché per qualsiasi successore e 
cessionario. Né il Software né altre informazioni da 
esso derivanti possono essere esportate, se non in 
conformità alle leggi degli Stati Uniti o ad altre 
disposizioni applicabili. Questo Accordo va 
interpretato secondo le leggi dello Stato della 
California, ad eccezione della legge federale che 
regola il copyright e i marchi registrati. Il presente 
Contratto rappresenta l'intero accordo tra Creative e 
l'utente. Si concorda che Creative non avrà alcuna 
responsabilità in caso di informazioni o 
dichiarazioni errate rese da Creative, dai suoi agenti 
o da chiunque altro (in buona fede o per negligenza) 
utilizzate dagli utenti a seguito del presente 
Contratto, a meno che tali informazioni o 
dichiarazione errate siano rese con intenzioni 
dolose. Il presente Contratto sostituisce qualsiasi 
altra intesa o accordo, compresi, ma non 

esclusivamente, gli accordi pubblicitari in merito al 
Software. Qualora una clausola dell'Accordo fosse 
ritenuta contraria alle norme di legge da un Foro 
competente, tale clausola verrà modificata in modo 
da divenire valida, mentre le restanti disposizioni 
rimarranno in vigore. Per domande relative 
all’Accordo, contattare la Creative all'indirizzo 
riportato sopra. Per domande di natura tecnica o 
relative al prodotto, contattare il Centro di assistenza 
tecnica Creative più vicino.

AGGIUNTA AL CONTRATTO MICROSOFT PER 
IL PRODOTTO SOFTWARE 

IMPORTANTE: Utilizzando i file del software 
Microsoft (il “Software Microsoft”) forniti con 
questa Aggiunta, l’utente si impegna a rispettare le 
condizioni riportate in questa Aggiunta. Se non si 
accetta di rispettare queste condizioni, non è 
possibile utilizzare il Software Microsoft.

Il Software Microsoft è fornito al solo scopo di 
sostituire i file corrispondenti forniti con una copia 
in licenza precedente del prodotto software 
Microsoft (“PRODOTTO ORIGINALE”). Al 
momento dell’installazione, i file del Software 
Microsoft diventano parte del PRODOTTO 
ORIGINALE e sono quindi soggetti agli stessi 
termini e condizioni di garanzia e licenza del 
PRODOTTO ORIGINALE. Se non si dispone di 
una licenza valida per l’uso del PRODOTTO 
ORIGINALE, non è possibile utilizzare il Software 
Microsoft. L’uso del Software Microsoft per scopi 
diversi da quelli qui indicati è vietato.

Nessuna parte del presente Contratto potrà essere 
interpretata come un sostegno o un'autorizzazione 
da parte di Creative a violare le leggi locali e/o 
internazionali applicabili alla propria giurisdizione.



LIMITI DEI RIMEDI E DEI RISARCIMENTI 
DANNI

contraente abbia fatto affidamento nel sottoscrivere 
il presente accordo, a meno che tali affermazioni o 

Questo avviso, tuttavia, non garantisce che non si 
possano verificare interferenze in una particolare 

zione. Se il dispositivo dovesse causare 
enze con la ricezione radio o televisiva, cosa 
 essere stabilita spegnendo e riaccendendo il 
ivo stesso, l’utente può tentare di ovviare 
nveniente utilizzando una o più delle 
oni:

rientare o riposizionare l’antenna ricevente.
mentare la distanza tra il dispositivo e il 
vitore.

llegare il dispositivo a una presa o a un 
uito elettrico diverso da quello a cui è 

legato il ricevitore.
nsultare il fornitore o un tecnico radio/TV 
erto.

ZIONE: Per rientrare nei limiti previsti per 
itivi digitali di Classe B, conformi alla 
 delle norme FCC, il dispositivo deve 

nstallato in un computer certificato 
e ai limiti della Classe B.

avi utilizzati per collegare il computer e le 
che devono essere schermati e dotati di 
 terra. L’utilizzo con computer non 
ti o con cavi non schermati può causare 

enze con la ricezione radio o televisiva.

Modifiche

li modifiche non esplicitamente approvate 
uttore di questo dispositivo possono 
re il diritto dell'utente a farne uso.
I LIMITI DEI RIMEDI E DEI RISARCIMENTI 
DANNI PREVISTI NEL PRESENTE ACCORDO 
NON SONO VALIDI IN CASO DI LESIONI 
PERSONALI (INCLUSO IL DECESSO) 
CAUSATE DALLA NEGLIGENZA DELLA 
CREATIVE E SONO SOGGETTI ALLE 
CLAUSOLE RIPORTATE NEL PARAGRAFO 
INTITOLATO “DIRITTI STATUTARI”.

DIRITTI STATUTARI
Secondo la legge irlandese, determinate condizioni 
e garanzie possono essere implicite nei contratti 
stipulati per la vendita di beni ed in quelli relativi 
alla fornitura di servizi. Tali condizioni e garanzie 
vengono escluse nel presente contratto nella misura 
in cui tale esclusione è consentita dalla legge 
irlandese in relazione alla transazione in oggetto. 
Per contro, tali condizioni e garanzie sono valide in 
tutti i casi in cui non possono essere legalmente 
escluse. Di conseguenza, nessun termine del 
presente Accordo pregiudicherà i diritti attribuiti in 
virtù delle sezioni 12, 13, 14 o 15 della legge 
irlandese ‘Sale of Goods Act 1893’ e successivi 
emendamenti.

INFORMAZIONI GENERALI
Questo Accordo è regolato dalle leggi della 
Repubblica di Irlanda. La versione in lingua 
originale di questo Accordo sarà valida per il 
Software acquistato nell’Unione europea. Il 
presente Accordo costituisce la manifestazione 
integrale di tutti gli accordi intervenuti tra le parti. 
Il contraente conviene che la Creative non avrà 
alcuna responsabilità in relazione ad affermazioni o 
dichiarazioni non veritiere eventualmente rese dalla 
Creative, dai propri agenti o da chiunque altro (in 
buona fede o per negligenza) sulle quali il 

dichiarazioni non siano state rese con 
intento doloso.

Informazioni sulla sicurezza e le 
normative

Le seguenti sezioni contengono le norme 
applicabili nei vari Paesi:

ATTENZIONE: Questo dispositivo deve essere 
installato su personal computer IBM AT o 
compatibili certificati CSA/TUV/UL nell’area di 
accesso definita dal produttore. Per verificare se le 
schede possono essere installate direttamente 
dall’utente, consultare il manuale operativo/di 
installazione e/o rivolgersi al produttore 
dell’apparecchiatura.

Tutti i cavi utilizzati per collegare il computer e le 
periferiche devono essere schermati e dotati di 
messa a terra. L’utilizzo con computer non 
certificati o con cavi non schermati può causare 
interferenze con la ricezione radio o televisiva.

Nota per gli Stati Uniti
FCC Parte 15: Questo dispositivo è stato verificato 
e dichiarato conforme ai limiti previsti per un 
dispositivo digitale di Classe B nella parte 15 delle 
norme FC. Questi limiti sono definiti per fornire un 
ragionevole grado di protezione da interferenze 
dannose in un’installazione domestica. Il presente 
dispositivo genera, utilizza e può emettere energia 
in radiofrequenza e, se non installato e utilizzato 
secondo le istruzioni fornite, può causare 
interferenze dannose per le comunicazioni radio. 
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Dichiarazione di conformità
In base alle norme FCC96 208 e ET95-19,

Nome produttore
/importatore:     Creative Labs, Inc.

Indirizzo produttore
/importatore:  1901 McCarthy Boulevard

        Milpitas, CA. 95035
        United States
       Tel: (408) 428-6600

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità che il prodotto

Nome commerciale:       Creative Labs

Numero modello:      SB0092/SB0090

è stato collaudato in base ai requisiti di cui alle norme FCC / 
CISPR22/85 per i dispositivi di classe B ed è stato ritenuto 
conforme ai seguenti standard:

EMI/EMC: ANSI C63.4 1992, FCC Parte 15 sottoparte B
                          È conforme alle norme canadesi ICES-003

per Classe B.

Il dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme FCC.       
L'utilizzo è soggetto alle due condizioni seguenti:
1. Il dispositivo non deve causare interferenze dannose e
2. Il dispositivo deve accettare eventuali interferenze in 

ricezione, comprese quelle che potrebbero causarne un 
malfunzionamento.

Ce matériel est conforme à la section 15 des régles FCC.
Son Fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:

1. Le matériel ne peut étre source D’interférences et
2. Doit accepter toutes les interférences reques, Y compris 

celles pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.
                                               

Compliance Manager
Creative Labs, Inc.
Junio 25, 2001
Nota per il Canada

Questo apparecchio è conforme alle 
regolamentazioni sulle interferenze radio previste 
per la Classe “B” dalle Canadian Department of 
Communications Radio Interference Regulations.

Cet appareil est conforme aux normes de CLASSE 
“B” d’interférence radio tel que spécifié par le 
Ministère Canadien des Communications dans les 
règlements d’interférence radio.

Conformità

Questo prodotto è conforme alla seguente Direttiva 
del Consiglio d’Europa:

❑ Direttiva 89/336/EEC, 92/31/EEC (EMC), 
(73/23/EEC), in conformità alla direttiva 
93/68/EEC

Avviso per l’Europa

I prodotti per la communicazione per il mercato 
europeo sono conformi alla Direttiva R&TTE 
1999/5/EC.

Informazioni relative al copyright 
per gli utenti dei prodotti Creative

Alcuni prodotti Creative sono concepiti per fornire 
assistenza nella riproduzione di materiale di cui si 
posseggano i diritti di copyright oppure la cui copia 
sia autorizzata dal proprietario dei diritti di 
copyright o per esenzione in conformità alla 
legislazione vigente. A meno che si posseggano i 
diritti di copyright o si disponga di 
un'autorizzazione, si potrebbe violare la legge sul 
copyright ed essere soggetti al pagamento dei danni 
ed altri risarcimenti. Se non si è certi dei propri 
diritti, consultare un avvocato.

È responsabilità dell'utente, durante l'uso di un 
prodotto Creative, assicurare che non vengano 
violate le leggi applicabili sul copyright in base alle 
quali la copia di determinati materiali potrebbe 
richiedere la previa autorizzazione dei proprietari 
dei diritti di copyright. Creative non riconosce 
alcuna responsabilità in merito all'uso illegale dei 
prodotti Creative e non sarà in alcun caso 
responsabile dell'origine dei dati memorizzati in un 
file audio compresso.

Si riconosce e concorda che l'uso dei codec MP3 
nelle trasmissioni in tempo reale (terrestri, via 
satellite, via cavo o su altro supporto) o la 
trasmissione via Internet o altre reti, a titolo 
esemplificativo le reti intranet, in applicazioni a 
pagamento o pay-on-demand, non è autorizzato e/o 
concesso in licenza  (http://www.iis.fhg.de/amm/).



Dichiarazione di conformità
In base alle norme FCC96 208 e ET95-19,

Nome produttore
/importatore:     Creative Labs, Inc.

Indirizzo produttore
/importatore:  1901 McCarthy Boulevard

        Milpitas, CA. 95035
        United States
       Tel: (408) 428-6600

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità che il prodotto

Nome commerciale:       Creative Labs

Numero modello:      SB0162

è stato collaudato in base ai requisiti di cui alle norme FCC / 
CISPR22/85 per i dispositivi di classe B ed è stato ritenuto 
conforme ai seguenti standard:

EMI/EMC: ANSI C63.4 1992, FCC Parte 15 sottoparte B
                          È conforme alle norme canadesi ICES-003

per Classe B.

Il dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme FCC.       
L'utilizzo è soggetto alle due condizioni seguenti:
1. Il dispositivo non deve causare interferenze dannose e
2. Il dispositivo deve accettare eventuali interferenze in 

ricezione, comprese quelle che potrebbero causarne un 
malfunzionamento.

Ce matériel est conforme à la section 15 des régles FCC.
Son Fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:

1. Le matériel ne peut étre source D’interférences et
2. Doit accepter toutes les interférences reques, Y compris 

celles pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.
                                               

Compliance Manager
Creative Labs, Inc.
Settembre 5, 2001

Dichiarazione di conformità
In base alle norme FCC96 208 e ET95-19,

Nome produttore
/importatore:     Creative Labs, Inc.

Indirizzo produttore
/importatore:  1901 McCarthy Boulevard

        Milpitas, CA. 95035
        United States
       Tel: (408) 428-6600

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità che il prodotto

Nome commerciale:       Creative Labs

Numero modello:      SB0232/SB0230

è stato collaudato in base ai requisiti di cui alle norme FCC / 
CISPR22/85 per i dispositivi di classe B ed è stato ritenuto 
conforme ai seguenti standard:

EMI/EMC: ANSI C63.4 1992, FCC Parte 15 sottoparte B
                          È conforme alle norme canadesi ICES-003

per Classe B.

Il dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme FCC.       
L'utilizzo è soggetto alle due condizioni seguenti:
1. Il dispositivo non deve causare interferenze dannose e
2. Il dispositivo deve accettare eventuali interferenze in 

ricezione, comprese quelle che potrebbero causarne un 
malfunzionamento.

Ce matériel est conforme à la section 15 des régles FCC.
Son Fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:

1. Le matériel ne peut étre source D’interférences et
2. Doit accepter toutes les interférences reques, Y compris 

celles pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.
                                               

Compliance Manager
Creative Labs, Inc.
Junio 20, 2002
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Int

Dig
ente
ad a

eda Sound Blaster Audigy e la staffa 
 di digital entertainment audio ad alta 

AC) a 24 bit incorporato, Sound 
efacente, con il supporto SPDIF a 96 
a una potenza quattro volte superiore 
ibili tecnologie EAX ADVANCED 

n i lettori audio digitali portatili, le 
IEEE 1394 come camcorder DV, 

are, garantisce ore e ore di 
igy contiene incredibili applicazioni 
isibili con gli amici in Internet.
roduzione

ital 
rtainment audio 
lta definizione

Grazie per avere acquistato Sound Blaster Audigy, che include la sch
Joystick/MIDI (solo SB1394). Si tratta della più completa soluzione
definizione.

Con il convertitore analogico-digitale (ADC) e digitale-analogico (D
Blaster Audigy fornisce un suono ad alta definizione di qualità stup
kHz. La scheda Sound Blaster Audigy, grazie al processore Audigy, h
a quella dei prodotti concorrenti. Questo permette di usare le incred
HD™ per i giochi e l'ascolto di musica.

La porta SB1394 offre un collegamento molto veloce e semplice co
unità CD-RW esterne e altri dispositivi compatibili con lo standard 
stampanti, scanner e fotocamere digitali.

Sound Blaster Audigy, con una ricca selezione di applicazioni softw
divertimento assicurato. Il CD di installazione di Sound Blaster Aud
che permettono di creare canzoni MP3 potenziate con EAX, condiv
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tazioni audio avanzate, aggiungendo 
o interattivo e ad alta definizione. Le 
na serie di soluzioni per hardware 
ve.

, è possibile creare e personalizzare 
acità audio avanzate per la 
ADVANCED HD™ sta modificando 

tenziato, Sound Blaster Audigy offre 
ive!, con un maggiore realismo nel 
fre una fedeltà del suono superiore e 
ment senza confronto. Inoltre, nuovi 
tte le configurazioni di altoparlanti.

to in un ambiente 3D. L'audio Dolby 
eferite MP3 possono essere registrate 
b" o di un altro ambiente. È inoltre 
ANCED HD™ come l'overdrive e la 
me più svariate. La differenza di EAX 

vo, ad alta definizione e ad alta 
dio pari al doppio di quella di EAX, 
mbientali, il suono analogico e 

 assicura la superiorità del suono nel 

Con
con

394) 
crizione di EAX 
ANCED HD™

La tecnologia di EAX ADVANCED HD™ offre funzionalità e pres
al digital entertainment sofisticate capacità di elaborazione, un audi
tecnologie di EAX ADVANCED HD™ vengono implementate in u
audio e di interfacce di programmazione applicative (API) di Creati

Con i prodotti abilitati per la tecnologia di EAX ADVANCED HD™
l'audio. La tecnologia di EAX ADVANCED HD™ offre inoltre cap
composizione musicale e il design del suono. La tecnologia di EAX 
radicalmente l'esperienza dell'ascolto.

Guidata da un modulo di elaborazione del segnale digitale nuovo e po
il doppio della potenza di elaborazione di effetti di Sound Blaster L
gioco, nella musica e nella visione di film. Sound Blaster Audigy of
sofisticati effetti di riverbero, per una esperienza di digital entertain
algoritmi avanzati offrono potenti effetti di localizzazione 3D per tu

Nei giochi, è possibile godere di più effetti audio, ognuno posiziona
Digital 5.1 è molto simile a quello del cinema. Le proprie canzoni pr
ed ascoltate con gli effetti audio di una sala concerti, di un "jazz clu
possibile sbizzarrirsi con la chitarra, aggiungendo effetti EAX ADV
distorsione o utilizzare un microfono per dare alla propria voce le for
ADVANCED HD™ sarà stupefacente.

Le tecnologie EAX ADVANCED HD™ aggiungono audio interatti
fedeltà a Sound Blaster Audigy. Con una potenza di elaborazione au
la tecnologia di audio a posizionamento tridimensionale, gli effetti a
digitale 5.1, le librerie di strumenti digitali SoundFont: tutto questo
gioco, nella musica e nei film.

tenuto della 
fezione

La confezione include quanto segue:
❑ Scheda Sound Blaster Audigy
❑ Supporto Joystick/MIDI per scheda SoundBlaster Audigy (SB1
❑ CD di installazione di Sound Blaster Audigy
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Req

Sche
Aud

50 MHz o più veloce
on Intel

on (Me), Windows XP o 

 Audigy
d Blaster Audigy (solo SB1394)

App
visio

z/3Dnow!

per i giochi
ale)
consigliato) con più di 1 GB di spazio 
r il software allegato)
ri DVD software consigliati: 
oni

iedere un microfono. Per ulteriori 
pplicazioni.

Info
sup

d Blaster Audigy Online Quick Start 
na demo in linea, offre l'introduzione 
scheda.
uisiti di sistema

da Sound Blaster 
igy

❑ Processore Intel® Pentium® II originale 350 MHz, AMD® K6 4
❑ Chipset della scheda madre Intel, AMD o compatibile al 100% c
❑ Windows® 98 Second Edition (SE), Windows Millennium Editi

Windows 2000
❑ 64 MB di RAM per Windows 98 SE/Me
❑ 128 MB di RAM per Windows 2000/XP
❑ 200 MB di spazio libero sul disco fisso
❑ Slot conforme a PCI 2.1 disponibile per la scheda Sound Blaster
❑ Slot adiacente disponibile per supporto Joystick/MIDI per Soun
❑ Cuffie o altoparlanti amplificati (disponibili separatamente)
❑ Unità CD-ROM installata

licazioni, giochi e 
ne DVD SB1394

❑ Processore Intel Pentium II originale 350 MHz o AMD 450 MH
❑ Windows 98 SE, Windows Me, Windows XP o Windows 2000
❑ Acceleratore grafico 3D con almeno 8 MB di RAM disponibile 
❑ 128 MB RAM consigliata per cattura ed editing DV (video digit
❑ Disco rigido tipo Ultra DMA (ATA-100, 7.200 rpm e più di 6 GB 

per le applicazioni DV (più di 1 GB di spazio su disco rigido pe
❑ Unità DVD-ROM almeno della seconda generazione, con i letto

InterVideo Win DVD 2000 o CyberLink PowerDVD 3.0 e versi

Altre applicazioni possono avere requisiti di sistema superiori o rich
informazioni, vedere la documentazione della Guida in linea delle a

rmazioni 
plementari

Per ulteriori informazioni sulle applicazioni Creative, vedere la Soun
e i vari file della Guida in linea. Sound Blaster Audigy Experience, u
interattiva a Sound Blaster Audigy e mostra le possibilità di questa 
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utili

visualizzare il contenuto del CD di 
pe.creative.com per le ultime novità 
ioni sugli acquisti, informazioni 

Con e: 

ti che devono essere lette 

re situazioni potenzialmente 

rvanza di una indicazione può 
e informazioni Per dimostrazioni aggiuntive, librerie e altre applicazioni software, 
installazione di Sound Blaster Audigy. Visitare il sito Web www.euro
e gli ultimi prodotti Sound Blaster. Questo sito offre anche informaz
tecniche e aggiornamenti per CreativeWare.

venzioni Nel manuale vengono utilizzate le seguenti convenzioni tipografich

L'icona blocco note indica informazioni importan
prima di proseguire.

La sveglia indica un'avvertenza che aiuta ad evita
pericolose.

Il segno di avvertenza indica che la mancata osse
provocare il rischio di lesioni serie o fatali.



1 tallazione 

Installazione dell'hardware
In questo capitolo viene descritta la procedura di ins
dell'hardware di Sound Blaster Audigy.
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Ins

Oc

Inoltre
dispon
dispon
compu

da Sound Blaster Audigy 
SB1394)

* Disponibile soltanto con alcuni 
modelli per collegamenti alla scheda 
di I/O digitale o Sound Blaster 
Audigy Drive.

** Incluso con alcuni modelli della 
scheda Sound Blaster Audigy

le)
ti 
e.
tallazione dell'hardware

corrente Prima di iniziare l'installazione, accertarsi di avere:

, occorre uno slot PCI 
ibile e un altro slot 
ibile adiacente sul 
ter.

Scheda Sound Blaster Audigy 
(SB1394)

Staffa Joystick/MIDI
(solo SB1394)**

Cacciavite per viti con taglio a croce
(non incluso)

o

Sche
(non 

Connettore estensione audio (Entrata/Uscita Digita
Disponibile soltanto con alcuni modelli per collegamen
alla scheda di I/O digitale o Sound Blaster Audigy Driv
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era 
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und Blaster Audigy (SB1394).

Connettore AUX (AUX_IN) 
Collega sorgenti audio interne, come il 
sintonizzatore TV, MPEG o altre schede 
simili.

Connettore CD SPDIF (CD_SPDIF) 
Collega un'uscita SPDIF (se 
disponibile) a un'unità CD-ROM o 
DVD-ROM.

Porta interna SB1394 
(opzionale) 
Collega al terminale J5 sull'unità 
Audigy.

Connettore Joystick/
MIDI (opzionale) 
Collega alla staffa 
Joystick/MIDI
scheda Sound 
ster Audigy 
1394)

La scheda audio (SB1394) dispone dei seguenti jack e connettori ch
dispositivi: 

 sono interfacce di 
ssione costituite da un 
 foro, mentre i connettori 
ostituiti da diversi pin. 

dalità analogica, i jack Line 
Rear Out possono essere 
ontemporaneamente per 
i di altoparlanti a 4.1 
. I jack Out analogico/
le possono essere utilizzati 
i altoparlanti centrali e i 
ofer (LFE) nei sistemi a 5.1 
.

Connettore CD audio (CD_IN) 
Collega l'uscita audio analogica a un'unità CD-ROM 
o DVD-ROM mediante un cavo CD audio.

Porta SB1394 (SB1394) 
Collega un dispositivo esterno co
con lo standard IEEE 1394 (ad es
videocamera digitale, una fotocam
digitale, una stampante o uno sca

Jack Line In (LIN_IN) 
Collega un dispositivo esterno
(ad esempio un riproduttore di 
cassette, DAT o MiniDisc).

Jack microfono In (MIC_IN) 
Collega un microfono esterno per 
l'ingresso voce.

Figura 1-1: Jack, connettori e porta della scheda So

Jack Rear Out (LIN_OUT2) 
Collega gli altoparlanti alimentati o 
un amplificatore esterno per 
l'uscita audio.

Jack Line Out (LIN_OUT1) 
Collega gli altoparlanti alimentati o 
un amplificatore esterno per 
l'uscita audio. Supporta anche le 
cuffie.

Connettore periferica di risposta 
telefonica 
Fornisce una connessione mono da un 
modem vocale standard e trasmette segnali 
microfono al modem.

Jack Out analogico/digitale 
Uscita AC-3 SPDIF compressa o a 6 
canali per il collegamento a dispositivi 
digitali esterni o a sistemi di 
altoparlanti digitali.
Supporta inoltre canali analogici 
centrali e subwoofer per il 
collegamento a sistemi di altoparlanti 
analogici 5.1.

Esclusivamente ad uso proprietario 
di Creative 



Installazione dell'hardware 1-4

La 
Bla
(no

ri che consentono di collegare altri 

riferica 
ratamente 
ck e la 
nte.

nd Blaster Audigy (non SB1394).

Connettore AUX (AUX_IN) 
Collega sorgenti audio interne, come il 
sintonizzatore TV, MPEG o altre schede 
simili.

Connettore CD SPDIF (CD_SPDIF) 
Collega un'uscita SPDIF (se 
disponibile) a un'unità CD-ROM o 
DVD-ROM.
scheda Sound 
ster Audigy 
n SB1394)

La scheda audio (non SB1394) dispone dei seguenti jack e connetto
dispositivi: 

Connettore CD audio (CD_IN) 
Collega l'uscita audio analogica a un'unità CD-ROM 
o DVD-ROM mediante un cavo CD audio.

Connettore Joystick/MIDI 
Connette a un joystick o a una pe
MIDI. È possibile acquistare sepa
un kit MIDI per connettere il joysti
periferica MIDI contemporaneame

Jack Line In (LIN_IN) 
Collega un dispositivo esterno
(ad esempio un riproduttore di 
cassette, DAT o MiniDisc).

Jack microfono In (MIC_IN) 
Collega un microfono esterno per 
l'ingresso voce.

Figura 1-2: Jack, connettori e porta della scheda Sou

Jack Rear Out (LIN_OUT2) 
Collega gli altoparlanti alimentati o 
un amplificatore esterno per 
l'uscita audio.

Jack Line Out (LIN_OUT1) 
Collega gli altoparlanti alimentati o 
un amplificatore esterno per 
l'uscita audio. Supporta anche le 
cuffie.

Connettore periferica di risposta 
telefonica 
Fornisce una connessione mono da un 
modem vocale standard e trasmette segnali 
microfono al modem.

Jack Out analogico/digitale 
Uscita AC-3 SPDIF compressa o a 6 
canali per il collegamento a dispositivi 
digitali esterni o a sistemi di 
altoparlanti digitali.
Supporta inoltre canali analogici 
centrali e subwoofer per il 
collegamento a sistemi di altoparlanti 
analogici 5.1.
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Sta
MID

ollegato ad altre periferiche:

Quest
mode
Blaste

ista posteriore della staffa connettore

ck/MIDI. 
ffa Joystick/
I (SB1394)

La staffa Joystick/MIDI presenta questo connettore che può essere c

a staffa è inclusa con alcuni 
lli della scheda Sound 
r Audigy

V

Connettore Joystick/MIDI 
Collega una periferica joystick o MIDI. È possibile 
acquistare un kit MIDI opzionale per collegare il 
joystick e il dispositivo MIDI contemporaneamente.

Figura 1-3: Connettore sulla staffa Joysti
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Pro
inst

Pass
Prep
com

le elettricità statica, quindi scollegare 

ostrato nella Figura 1-4. Conservare 

Spegn
discon
alime
in sist
alime
softwa
alime
danne
quand

Rimu
disatti
incorp
inform
relativ
pagina etalliche

Slot PCI

Slot ISA

Rimuovere un supporto metallico

Sound Blaster 
Audigy 
(non SB1394) 
cedura di 
allazione

aggio 1: 
arazione del 
puter

1. Spegnere il computer e tutte le periferiche.

2. Toccare una parte metallica del computer per scaricare l'eventua
il cavo di alimentazione dalla presa elettrica.

3. Rimuovere il coperchio del computer.

4. Rimuovere le staffe metalliche da due slot PCI inutilizzati come m
le viti a parte.

ere il computer e 
nettere il cavo di 

ntazione. È possibile che, 
emi che utilizzano un 
ntatore ATX con arresto 
re, lo slot PCI sia ancora 

ntato. Questo può 
ggiare la scheda audio 
o viene inserita nello slot.

overe le schede audio o 
vare il chipset audio 
orato. Per ulteriori 
azioni, vedere “Problemi 
i a più periferiche audio” a 
B-8.

Slot PCI

Figura 1-4: Rimozione di piastre m

Slot ISA

Staffe metalliche

Rimuovere due supporti metallici adiacentiI. 

Sound Blaster 
Audigy (SB1394) 

Supporto metallico
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Pass
Inst
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sched
il con
della 
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Se la 
corre
delica

llo slot di espansione.

aster Audigy 
394) 

Staffe non utilizzate
aggio 2: 
allazione della 
da Sound 
ter Audigy

1. Allineare la scheda Sound Blaster Audigy allo slot PCI e preme
nello slot, come mostrato nella Figura 1-5.

2. Fissare la scheda con una delle viti messe da parte in precedenz

orzare l'inserimento della 
a nello slot. Assicurarsi che 
nettore PCI gold finger 
scheda Sound Blaster 
gy sia allineato al 
ttore del bus PCI della 
a madre prima di inserire 
eda nello slot di 
sione PCI.
scheda non è inserita 
ttamente, rimuoverla con 
tezza e riprovare.

Staffe non utilizzate

Staffa Joystick/
MIDI

Figura 1-5: Come fissare la scheda audio a

Sound Blaster 
Audigy (SB1394) 

Sound Bl
(non SB1
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Figura 1-6: Collegamento 

delle unità.

Unità CD-ROM/DVD-ROM

Oppure

• Se 
Au
ent
SP
un'
RO
CD
con
Su

• Il c
MP
il c
to-
son
aud
aggio 3: 
legare al cavo 
io (operazione 
ltativa per 
egamenti al cavo 
io CD analogico 
gitale)

Per l'uscita analogica CD audio:

Collegare il cavo CD audio analogico (non incluso) proveniente
dal connettore audio analogico sull'unità CD-ROM/DVD-ROM a
connettore CD_IN della scheda Sound Blaster Audigy come 
mostrato nella Figura 1-6.

Per l'uscita digitale CD audio:

Collegare il cavo CD audio digitale (non incluso) proveniente da
connettore audio digitale sull'unità CD-ROM/DVD-ROM al 
connettore CD_SPDIF della scheda Sound Blaster Audigy come
mostrato nella Figura 1-6.

la scheda Sound Blaster 
digy è collegata a 
rambi i connettori CD 
DIF e CD audio su 
unità CD-ROM o DVD-
M, non attivare le opzioni 
 audio e CD digitale 
temporaneamente in 

rround Mixer.
avo audio analogico 
C-to MPC (a 4 piedini) e 
avo audio digitale MPC-
MPC (a 2 piedini) non 
o acclusi alla scheda 
io.
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Pass
Col
all'a

 il sistema.

 vedere “Collegamento delle 

 applicazioni” a pagina 2-2.
aggio 4: 
legamento 
limentazione

1. Richiudere il coperchio del computer e

2. Inserire il cavo di alimentazione nella presa elettrica e accendere

Per collegare la scheda Sound Blaster Audigy alle altre periferiche,
periferiche” a pagina 1-10.

Per installare i driver e il software, vedere “Installazione di driver e



Installazione dell'hardware 1-10

Co
del

 Figura 1-7 viene illustrato il 
are l'ascolto.

Analogico CD cavo audio 
MPC-MPC (a 2 pin)

* Ad esempio, gli altoparlanti 
digitali 5.1 Creative InspireTM

** Ad esempio, i sistemi con 
altoparlanti analogici a 4 
canali Creative o Cambridge 
SoundWorks

I

).
llegamento 
le periferiche 

Sound Blaster Audigy offrirà ore infinite di piacevole ascolto. Nella
collegamento delle periferiche a Sound Blaster Audigy per ottimizz

Modalità analogica (impostazione predefinita): 
Collega i canali centrali e subwoofer.
Modalità digitale: Collega gli altoparlanti digitali*, 
MiniDisc o DAT attraverso il cavo minijack-DIN.

Unità CD-ROM/DVD-ROM

Rear Out

Porta SB1394 

Line-out

Microfono

Digitale CD cavo audio 
MPC-MPC (a 4 pin)

Line Out

Scheda Sound 
Blaster Audigy 
(SB1394)

Collega gli ingressi analogici anteriori e 
posteriori degli altoparlanti
Uscita di linea e uscita posteriore: collega ad 
altoparlanti a 4 canali**
Uscita di linea: collega ad altoparlanti a 2 
canali e alle cuffie

Line In
Lettore di 
cassette e CD, 
sintetizzatore 
ecc.

Mic In

Staffa Joystick/MID

Game pad

Jack Out analogico/digitale 

Figura 1-7: Collegamento di altre periferiche (SB1394

Collega a periferiche compatibili con lo 
standard IEEE 1394, quali un lettore audio 
digitale IEEE 1394 Creative, un camcorder 
DV, una WebCam o una videocamera 
digitale. 

Per le istruzioni sul passaggio dalla modalità 
digitale a quella analogica e viceversa, vedere 
l'argomento relativo all'uscita digitale della 
guida in linea di Creative Surround Mixer.
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* Ad esempio, gli altoparlanti 
digitali 5.1 Creative InspireTM

** Ad esempio, i sistemi con 
altoparlanti analogici a 4 
canali Creative o Cambridge 
SoundWorks

4).

nalogico CD cavo audio 
PC-MPC (a 2 pin)
Modalità analogica (impostazione predefinita): 
Collega i canali centrali e subwoofer.
Modalità digitale: Collega gli altoparlanti digitali*, 
MiniDisc o DAT attraverso il cavo minijack-DIN.

Unità CD-ROM/DVD-ROM

Rear Out

Line-out

Microfono

Line Out

Scheda Sound Blaster 
Audigy (non SB1394)

Line In
Lettore di 
cassette e CD, 
sintetizzatore 
ecc.

Mic In

Game pad

Jack Out analogico/digitale 

Figura 1-8: Collegamento di altre periferiche (non SB139

Per le istruzioni sul passaggio dalla modalità 
digitale a quella analogica e viceversa, vedere 
l'argomento relativo all'uscita digitale della 
guida in linea di Creative Surround Mixer.

Collega gli ingressi analogici anteriori e 
posteriori degli altoparlanti
Uscita di linea e uscita posteriore: collega ad 
altoparlanti a 4 canali**
Uscita di linea: collega ad altoparlanti a 2 
canali e alle cuffie

Digitale CD cavo audio 
MPC-MPC (a 4 pin)

A
M
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Co
sist
alto

gica e viceversa, vedere l'argomento 
ixer.

iscelare sorgenti stereo (ad esempio 
ecnologia Creative Multi Speaker 
ato la funzione CMSS in PlayCenter 

Per es
Windo
(moda
neces
• Ac

CD
sch
e il
del
DV

• Ino
dis
con
sch
al c
del
DV

Sound Blaster Audigy (SB1394)

nalogico/digitale

394) ai sistemi di altoparlanti.
llegamento di 
emi di 
parlanti

Per le istruzioni sul passaggio dalla modalità digitale a quella analo
relativo all'uscita digitale della guida in linea di Creative Surround M

Se si dispone di un sistema di altoparlanti a 5.1 canali, è possibile m
CD Audio, MP3, WMA, MIDI e Wave) a canali 5.1 utilizzando la t
Surround (CMSS). Per eseguire la miscelazione occorre avere abilit
(visualizzazione lettore). Vedere la guida in linea di PlayCenter.

eguire dei giochi in 
ws 98 SE MS-DOS 
lità DOS pura) è 

sario:
certarsi che il connettore 
 audio analogico della 
eda Sound Blaster Audigy 
 connettore audio analogico 
l'unità CD-ROM o 
D-ROM siano collegati.
ltre, se l'audio risulta 
torto, non collegare il 
nettore CD SPDIF della 
eda Sound Blaster Audigy 
onnettore audio digitale 
l'unità CD-ROM o 
D-ROM.

Digital
DIN

Suonare, giocare e guardare film 
con un sistema di altoparlanti digitali 
4.1 o 5.1 di Creative o Cambridge 
SoundWorks

Scheda 

Linea analogica 
e ingressi 
posteriori

Cavo Minijack-
DIN

Jack Out a

Figura 1-9: Collegamento della scheda Sound Blaster Audigy (SB1

Suonare, giocare e guardare film 
con un sistema di altoparlanti 
analogici a 5.1 canali*

Input analogici 
anteriore, 
posteriore e 
centrale/sub

* Ad esempio, gli altoparlanti 
analogici 5.1 Creative 
Inspire

Cavo audio 
stereo triplo

Rear Out

Line Out
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Sound Blaster Audigy (non SB1394)

nalogico/digitale

B1394) ai sistemi di altoparlanti.
Digital
DIN

Suonare, giocare e guardare film 
con un sistema di altoparlanti digitali 
4.1 o 5.1 di Creative o Cambridge 
SoundWorks

Scheda 

Linea analogica 
e ingressi 
posteriori

Cavo Minijack-
DIN

Jack Out a

Figura 1-10: Collegamento della scheda Sound Blaster Audigy (non S

Suonare, giocare e guardare film 
con un sistema di altoparlanti 
analogici a 5.1 canali*

Input analogici 
anteriore, 
posteriore e 
centrale/sub

* Ad esempio, gli altoparlanti 
analogici 5.1 Creative 
Inspire

Cavo audio 
stereo triplo

Rear Out

Line Out
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Co
di d
est

nd Blaster Audigy (SB1394)

gico/digitale

Ulteriori informazioni per utenti 
esperti: 
per la connessione ai canali centrale e 
subwoofer con un cavo da 3,5 mm 
(stereo)-RCA, collegare il jack RCA bianco 
all'ingresso centrale e il jack RCA rosso 
all'ingresso subwoofer dell'amplificatore.

gerimento: canale sinistro/centrale

llo: canale destro/subwoofer

und Blaster Audigy (SB1394).
llegamento 
ispositivi 

erni
Decoder Dolby Digital/amplificatore 

Scheda Sou

Cavo (mono)-RCA 
da 3,5 mm

Jack Out analo

Ingressi 
analogici 
anteriore, 
posteriore e 
centrale/sub

Cavo (stereo)-RCA 
da 3,5 mm

Dolby Digital (AC-3) 
SPDIF In

Amplificatore discreto a 6 canali Sug

Ane

Rear Out

Line Out

Figura 1-11: Collegamento di dispositivi esterni alla scheda So
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nd Blaster Audigy (non SB1394)

gico/digitale

Ulteriori informazioni per utenti 
esperti: 
per la connessione ai canali centrale e 
subwoofer con un cavo da 3,5 mm 
(stereo)-RCA, collegare il jack RCA bianco 
all'ingresso centrale e il jack RCA rosso 
all'ingresso subwoofer dell'amplificatore.

gerimento: canale sinistro/centrale

llo: canale destro/subwoofer

d Blaster Audigy (non SB1394).
Decoder Dolby Digital/amplificatore 

Scheda Sou

Cavo (mono)-RCA 
da 3,5 mm

Jack Out analo

Ingressi 
analogici 
anteriore, 
posteriore e 
centrale/sub

Cavo (stereo)-RCA 
da 3,5 mm

Dolby Digital (AC-3) 
SPDIF In

Amplificatore discreto a 6 canali Sug

Ane

Rear Out
Line Out

Figura 1-12: Collegamento di dispositivi esterni alla scheda Soun
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Pos
deg

Figura 1-13: Posizioni consigliate degli 
altoparlanti.

Altoparlante 
centrale

Altoparlante 
frontale 
sinistro

Altoparlante 
frontale 
destro

Altoparlante 
posteriore 
sinistro

Altoparlante 
posteriore 
destro

Ascoltatore

Sub-
woofer
izionamento 
li altoparlanti

Se si usano quattro altoparlanti, collocarli in modo che 
costituiscano gli angoli di un quadrato, al centro del quale si 
colloca chi ascolta (come illustrato nella Figura 1-13) e che gli 
angoli siano rivolti verso chi ascolta. Accertarsi che il monitor 
del computer non si trovi sul percorso degli altoparlanti frontali. 
Potrà essere necessario spostare gli altoparlanti per ottenere il 
miglior audio possibile. Se si dispone di un subwoofer, 
posizionarlo in un angolo della stanza per ottenere una migliore 
risposta dei bassi.



stallazione del
2Installazione del software
In questo capitolo viene descritta la procedura di in
software di Sound Blaster Audigy.
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Ins

Inst
di d
app

pplicazioni. Per effettuare queste 
valide per tutti i sistemi operativi 

oystick/MIDI, accendere il computer. 
 periferiche.

nnulla.

à CD-ROM.
s e viene eseguito automaticamente. 

tica di inserimento disco dell'unità 
lazione del software” a pagina B-2.

ullo schermo.

Dis
del

ornare la versione, può essere 
enti istruzioni illustrano come 

tà CD-ROM.

o eseguito automaticamente. In caso 
are” a pagina B-2.

 che vengono eseguite nel corso della 

Nel c
instal
utent
debba
instal
nel C
instal
e sceg
tallazione del software

allazione 
river e 
licazioni

Per utilizzare Sound Blaster Audigy, occorre installare i driver e le a
operazioni, attenersi alle istruzioni che seguono. Le istruzioni sono 
Windows supportati.

1. Dopo avere installato la scheda Sound Blaster Audigy e la staffa J
Windows rileva automaticamente la scheda audio e i driver delle

2. Quando vengono richiesti i driver audio, fare clic sul pulsante A
3. Inserire il CD di installazione di Sound Blaster Audigy nell'unit

Il disco supporta la modalità di esecuzione automatica di Window
In caso contrario, occorre attivare la funzione di notifica automa
CD-ROM. Per ulteriori informazioni, vedere “Problemi di instal

4. Per completare l'installazione, seguire le istruzioni visualizzate s

5. Quando richiesto, riavviare il computer.

installazione 
le applicazioni 

Talvolta, per risolvere un problema, cambiare configurazioni o aggi
necessario disinstallare e quindi reinstallare le applicazioni. Le segu
disinstallare le applicazioni con sistemi operativi Windows.
1. Inserire il CD di Installazione di Sound Blaster Audigy nell’uni

2. Il disco supporta la modalità Windows AutoPlay e viene pertant
contrario, fare riferimento a “Problemi di installazione del softw

3. Chiudere tutte le applicazioni della scheda audio (le applicazioni
disinstallazione non saranno rimosse).

4. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

orso del processo di 
lazione, è possibile che gli 
i di Windows 98 SE 
no inserire il CD di 
lazione di Windows 98 SE 
D-ROM. Inserire il CD di 
lazione nell'unità CD-ROM 
liere OK.
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ster Audigy.

ne guidata InstallShield, fare clic 
are in modo da selezionarli.

Rei
del

zioni.

tà CD-ROM.

o eseguito automaticamente. In caso 
are” a pagina B-2.

aster Audigy.

ne guidata InstallShield, fare clic 

edentemente installate.

elle applicazioni.
5. Fare doppio clic sull’icona Installazione applicazioni.
6. are clic sulla scheda Installa/Rimuovi e selezionare Sound Bla
7. Fare clic sul pulsante Aggiungi/Rimuovi.
8. Quando viene visualizzata la finestra di dialogo dell’Installazio

sulle caselle di controllo degli elementi che si desidera disinstall

9. Le applicazioni selezionate verranno rimosse.

10. Fare clic su Avanti.
11. Se richiesto, riavviare il computer.

nstallazione 
le applicazioni

Se il driver risulta danneggiato è consigliabile reinstallare le applica

1. Inserire il CD di Installazione di Sound Blaster Audigy nell’uni

2. Il disco supporta la modalità Windows AutoPlay e viene pertant
contrario, fare riferimento a “Problemi di installazione del softw

3. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

4. Fare doppio clic sull’icona Installazione applicazioni.
5. Fare clic sulla scheda Installa/Rimuovi e selezionare Sound Bl
6. Fare clic sul pulsante Aggiungi/Rimuovi.
7. Quando viene visualizzata la finestra di dialogo dell’Installazio

sull’opzione Ripristina per selezionarla.

8. Questa opzione permette di reinstallare tutte le applicazioni prec

9. Seguire le istruzioni visualizzate per completare l’installazione d
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Agg
di W
200
Pac

IF (non PCM tramite waveOut) per 
 di seguito per accedere al sito Web 
 2; questo permetterà di sfruttare tale 
s 2000.

/sp2.asp
iornamento 
indows 

0 (Service 
k 2)

Windows 2000 offre ora un supporto migliore per l'uscita AC-3 SPD
la visualizzazione software di DVD. Fare clic sull'indirizzo riportato
di Microsoft Windows 2000 e scaricare Windows 2000 Service Pack
supporto e di risolvere altri problemi nel sistema operativo Window

http://microsoft.com/windows2000/server/evaluation/news/bulletins



r Audigy
ppieno 
3Applicazioni di Sound Blaste

In questo capitolo viene descritto come sfruttare a
Sound Blaster Audigy.
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Ap

Ap
Cre
Bla

licazioni che permettono di ottenere 
rtate di seguito sono estremamente 

se)

Cre oni con la scheda audio in modo 
iate le applicazioni necessarie e 
egli effetti.

e suggerimenti e collegamenti utili 

ere la relativa Guida in linea.

Le ap
Soun
essere
descr
A

plicazioni di Sound Blaster Audigy

plicazioni di 
ative Sound 

ster Audigy

Sound Blaster Audigy è supportata da una vastissima gamma di app
le massime prestazioni da questa scheda audio. Le applicazioni ripo
importanti per il funzionamento della scheda audio:
❑ Creative Taskbar
❑ Creative Sound Blaster Audigy Online Quick Start (solo in ingle
❑ EAX ADVANCED HD™ Gold Mine Experience
❑ Creative Diagnostics
❑ Creative Surround Mixer
❑ Creative AudioHQ
❑ Creative WaveStudio
❑ Creative PlayCenter
❑ Creative Recorder
❑ Creative MiniDisc Center
❑ Creative Restore Defaults

ative Taskbar Creative Taskbar è un'applicazione che permette di eseguire operazi
facile e rapido. Basta selezionare un'operazione perché vengano avv
vengano configurate automaticamente le impostazioni del mixer e d

Creative Taskbar viene fornita con Creative TaskGuide, che fornisc
correlati all'operazione selezionata.

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Creative Taskbar, ved

plicazioni incluse con 
d Blaster Audigy possono 
 diverse da quelle qui 

itte.
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Cre
Bla
On
Sta
ing

igy. La Quick Start (Guida rapida) in 
tti di Sound Blaster Audigy, ad 
ne di film, il collegamento di 

EA
AD
HD
Exp

 le tecnologie EAX ADVANCED 
ironment Morphing. Confrontare le 
mpre più programmatori di giochi 
ssimo realismo nei giochi.

Cre
Dia

ualità della riproduzione e 
MIDI. Per ulteriori informazioni e 
 linea.
A

ative Sound 
ster Audigy 
line Quick 
rt (solo in 
lese)

Questo documento permette di iniziare ad usare Sound Blaster Aud
linea contiene numerose demo interattive e informative su vari aspe
esempio l'ascolto di musica digitale e l'uso di giochi digitali, la visio
altoparlanti e l'esecuzione di operazioni.

X 
VANCED 
™ Gold Mine 
erience 

Eseguire questa demo, ambientata in una miniera, per sperimentare
HD™ come Environment Panning, Environment Reflection ed Env
scene con e senza EAX ADVANCED HD™ per capire come mai se
utilizzino le tecnologie EAX ADVANCED HD™ per ottenere il ma

ative 
gnostics

Utilizzare Creative Diagnostics per testare in un batter d'occhio la q
dell'emissione degli altoparlanti per i CD e i file di formato Wave e 
dettagli sull'uso di Creative Diagnostics, vedere la relativa Guida in
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Cre
Sur

 seguenti operazioni:

e Normale o il pulsante Avanzato 

e:
 riproduzione o la registrazione.
lvenza

r e Mixer. In Surround Mixer, è 

ixer, vedere la relativa Guida in linea.

Cre
Au i Windows. Contiene numerose 

tare le proprietà sonore di uno o più 

 controllo di AudioHQ nella finestra 
ettagliate di elenco. In vista Applet è 
di elementi nella finestra principale, 
elezionato. La vista Per Periferiche 

Per rip
impos
su Sta
Creat
Audig
impos
Creat
A

ative 
round Mixer

Creative Surround Mixer è la principale applicazione da usare per le
❑ Test degli altoparlanti
❑ Applicazione degli effetti audio EAX ADVANCED HD™
❑ Mixaggio di suoni provenienti da diverse sorgenti audio
❑ Impostazione degli effetti audio

Surround Mixer ha due modi di funzionamento. Scegliere il pulsant
per selezionare il modo di funzionamento desiderato:

Nel modo Normale, viene visualizzato il pannello Mixer. È possibil
❑ mixare il sonoro di diverse sorgenti audio di ingresso durante la
❑ controllare il volume, i bassi, gli alti, il bilanciamento e la disso

Nel modo Avanzato, vengono visualizzati i pannelli Surround Mixe
possibile:
❑ impostare gli effetti audio
❑ specificare l'emissione dell'altoparlante
❑ eseguire il test degli altoparlanti

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Creative Surround M

ative 
dioHQ

AudioHQ è il centro di controllo software dell'audio Creative.

L'interfaccia AudioHQ è organizzata come il Pannello di controllo d
applet di controllo che permettono di visualizzare, valutare o impos
dispositivi audio installati sul computer.

Come nel Pannello di controllo, è possibile visualizzare le applet di
principale come icone grandi, icone piccole, voci di elenco o voci d
anche possibile selezionare tutto o invertire la selezione. Il numero 
tuttavia, varia a seconda della applet di controllo o del dispositivo s

ortare Surround Mixer alle 
tazioni originali, fare clic 
rt -> Programmi-> 
ive -> Sound Blaster 
y -> Ripristina 
tazioni predefinite di 
ive.
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selezionata. La vista Applet mostra 

edere la relativa Guida in linea.

Sou  strumenti SoundFont, DLS Wave e 

vedere la relativa Guida in linea.

Dev de audio. I controlli del dispositivo 
ll'uscita SPDIF, di attivare la 
 di disattivare gli altoparlanti quando 

ere la relativa Guida in linea.

Cre  suonare note musicali prodotte 

Ingre re l'audio dei banchi MIDI e degli 
la scheda audio, quindi selezionare il 

EAX
HD

mma per effetti del chip di Sound 

gli elementi audio che, a loro volta, 
A

Audio mostra solo le applet di controllo supportate dalla periferica 
solo le periferiche audio che supportano la applet selezionata.

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Creative AudioHQ, v

ndFont Control SoundFont Control consente di configurare i banchi MIDI con file e
di impostare l'algoritmo e le dimensioni di caching.

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di SoundFont Control, 

ice Controls Device Controls permette di configurare le caratteristiche delle sche
permettono inoltre di selezionare la frequenza di campionamento de
funzionalità Bypass SPDIF per gli ingressi e le uscite digitali, nonché
le cuffie vengono inserite nel drive Audigy.

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Device Controls, ved

ative Keyboard Creative Keyboard è una tastiera virtuale che consente di ascoltare o
tramite dispositivi MIDI. 

sso MIDI È possibile utilizzare dispositivi di ingresso MIDI esterni per valuta
strumenti. Innanzi tutto, collegare un dispositivo di ingresso MIDI al
dispositivo in Creative Keyboard.

 ADVANCED 
™ Control

EAX ADVANCED HD™ Control permette di configurare il progra
Blaster Audigy.

Consente di specificare il minimo di componenti che compongono 
compongono un effetto audio.
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Si tratta del primo sistema del settore 
tiva del mondo reale nei giochi, nella 
il computer oltre la qualità dell'home 
i effetti vanno oltre il suono surround 
onto delle dimensioni, delle proprietà 
i un'esperienza realistica.

ANCED HD™, vedere la relativa 

Cre
Wa

editing sonoro seguenti:
 musicale) e a 16 bit (qualità da CD) 

arne di nuovi aggiungendo effetti e 
ne al contrario, aggiunta dell'eco, 

dio, vedere la relativa Guida in linea.

Cre
Play

io digitale (quale MP3 o WMA). 
 codificatore integrato MP3/WMA, 

ette di codificare tracce a una 
o a 320 kbps (per MP3).

yCenter, vedere la relativa Guida 

Cre
Rec

ti da varie sorgenti di ingresso, come 
. Per ulteriori informazioni e dettagli 
A

Questa applicazione permette di ottenere suoni di estremo realismo. 
informatico in grado di ricreare e restituire l'esperienza audio interat
musica e nelle altre applicazioni audio. Questi effetti audio portano 
theater, immergendo l'ascoltatore in un suono di grande realismo. Gl
e l'audio 3D posizionale di oggi per modellare un ambiente tenendo c
acustiche, del riverbero, dell'eco e di molti altri effetti che creano po

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Controllo EAX ADV
Guida in linea.

ative 
veStudio

Creative WaveStudio consente di eseguire facilmente le funzioni di 
❑ Riproduzione, modifica e registrazione a 8 bit (qualità da nastro

di dati Wave.
❑ In questo modo è possibile modificare i dati Wave esistenti o cre

manipolazioni speciali come rap, pan, silenziamento, riproduzio
taglia, copia e incolla.

❑ Apertura e modifica di più file audio contemporaneamente.
❑ Apertura di file di dati Raw (.RAW) ed MP3 (.MP3).
❑ Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Creative WaveStu

ative 
Center

Creative PlayCenter è un rivoluzionario lettore di CD audio e di aud
Oltre a gestire i file audio digitali preferiti nel computer, è anche un
per estrarre tracce CD audio in file di audio digitale compressi. Perm
velocità molto superiore della normale velocità di riproduzione e fin

Nota: Per ulteriori informazioni e dettagli sull'uso di Creative Pla
in linea.

ative 
order

Recorder consente di registrare del sonoro o della musica provenien
un microfono o un CD audio, e di salvarli in formato Wave (.WAV)
sull'uso di Creative Recorder, vedere la relativa Guida in linea.
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Cre
Min

ati audio d'uso comune per eseguire 
registratori MiniDisc (MD).

to audio di ciascuna traccia
uto predefinito

c Center, fare riferimento alla Guida 

Cre
De

re tutte le impostazioni audio ai 
A

ative 
iDisc Center

Creative MiniDisc Center permette di riprodurre compact disc o form
registrazioni su registratori digitali quali lettori DAT, in particolare 

Con MiniDisc Center è possibile:
❑ creare un album con le canzoni preferite a prescindere dal forma
❑ inserire automaticamente, tra una traccia e l'altra, un intervallo m
❑ riprodurre l'album personale e registrarlo su un registratore MD

Per ulteriori informazioni e dettagli sull'utilizzo di Creative MiniDis
in linea del prodotto.

ative Restore 
faults

Ripristina impostazioni predefinite di Creative permette di ripristina
valori predefiniti.



i da usare per la 
.
4 Uso delle applicazioni

In questo capitolo vengono indicate le applicazion
creazione di contenuti, il gioco e l'intrattenimento



Uso delle applicazioni 4-2

Us

entertainment, la possibilità di creare 
ccellente livello di qualità. Nelle 
 diverse esigenze.

Rip
ma
mu

Visi D se si dispone di un decoder esterno 

ompatibile DVD e un set di 
alogici Creative Inspire 5.1. È inoltre 
 segnale SPDIF AC-3 compresso alla 
inDVD 2000 o Cyberlink 

 Surround Mixer. Per ulteriori 

 di decodifica/riproduzione DVD di 

• Alc
dec
DV
dec
ma
SP
la f
per
Bla
del

• La
(A
alc
So
o delle applicazioni

Sound Blaster Audigy offre la riproduzione multimediale, il digital 
contenuti, l'intrattenimento e i giochi in Internet, tutto questo a un e
pagine che seguono vengono indicate le applicazioni più adatte alle

roduzione di 
teriale 
ltimediale

one di DVD È possibile ascoltare i contelnuti audio Dolby Digital dei filmati DV
Dolby Digital (AC-3). 

Tuttavia, se non si dispone di tale decoder, occorre avere una unità c
altoparlanti che supportino fino a sei canali come gli altoparlanti an
necessario disporre di un lettore DVD software capace di inviare un
scheda Sound Blaster Audigy per la decodifica, come InterVideo W
PowerDVD 3.0.

Attivare la funzione di decodifica Dolby Digital (AC-3) in Creative
informazioni, vedere la Guida in linea di Creative Surround Mixer.

Abilitare quindi l'uscita SPDIF o una funzione analoga nel software
cui si dispone.

uni programmi per la 
odifica/riproduzione di 
D non sono in grado di 
odificare fino a 5.1 canali, 
 supportano l'uscita 
DIF. In questi casi, attivare 
unzione di uscita SPDIF 
 permettere a Sound 
ster Audigy la decodifica 
 segnale Dolby Digital.
 decodifica Dolby Digital 
C-3) è disponibile con 
uni modelli di scheda 
und Blaster Audigy.



Uso delle applicazioni 4-3

Ripr
MP3

Ripr
Wav

r. WAV è il formato dei file audio 
è quello dei CD audio riproducibili 

Esec
MID

tizzatore interno per la riproduzione. 

Dig
ent

Visi
surr

parlanti. Se si hanno 4 o 5 
 le rispettive impostazioni per 
iglia di acquistare Creative PC-DVD 
parlanti digitali Creative Inspire 5.1.

Cre
per

tilizzando Creative PlayCenter.
oduzione di file 
 o WMA

Creative PlayCenter supporta e riproduce i file MP3 e WMA.

oduzione di file 
e e CD Audio

Per riprodurre i file Wave e CD audio utilizzare Creative PlayCente
digitali della piattaforma operativa Windows. Il formato CD Audio 
sull'unità CD-ROM.

uzione di file 
I

Il formato MIDI (*.MID) è un formato musicale che utilizza un sinte
Utilizzare Creative PlayCenter per l'esecuzione di file MIDI. 

ital 
ertainment

one di filmati 
ound

Per ottenere del cinema di alta qualità, sono necessari dei buoni alto
altoparlanti collegati alla scheda Sound Blaster Audigy, configurare
l'altoparlante in Creative Surround Mixer. Per i filmati DVD, si cons
Encore, un sistema di home entertainment digitale, insieme agli alto

azione di album 
sonali

È possibile creare album contenenti file CD Audio, WAV o MIDI, u



Uso delle applicazioni 4-4

Cre
con

App
effe

o anche aggiungere effetti speciali. 
rround Mixer.

Reg
suo

i sorgenti audio, senza che sia 
e registrare gli effetti audio.

Cre  accedere al sintetizzatore di alta 

Reg
aud

) sul computer con Sound Blaster 

Cre
mul

ogrammabili. Nel Controllo EAX, a 
a di riverberi diversi e altri effetti 

Sou  praticamente illimitato di suoni da 
azione del 
tenuto

licazione di 
tti vocali

Quando si canta e si registrano canzoni, è possibile esaltare la voce 
Utilizzare a tal fine il Controllo EAX, a cui si accede da Creative Su

istrazione di 
ni ed effetti

Creative Recorder fornisce un semplice strumento di registrazione d
necessario occuparsi delle impostazioni del mixer. È anche possibil

azione di musica Collegare una tastiera controller MIDI alla porta MIDI/Joystick per
qualità Audigy.

istrazione di 
io digitale

È possibile eseguire registrazioni ed editing digitale (16 bit, 48 kHz
Audigy utilizzando Creative Wave Studio.

azione di effetti 
tipli

In Sound Blaster Audigy è disponibile un'ampia gamma di effetti pr
cui si accede da Creative Surround Mixer, è possibile creare migliai
speciali.

ndFont Grazie alla tecnologia SoundFont Creative, è disponibile un numero
utilizzare con la propria musica. 
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Intr
via 

Cod
CD

otivi preferiti da CD sul disco rigido 

Scar
eseg
MP3

atabase scaricandole dai diversi siti 

Esec
canz
EAX
HD

on complessi effetti 
, quali una sala concerti o perfino un 
 con utenti che non dispongono di 

Rife
gio

Uso
EAX
HD

si titoli EAX ADVANCED HD™ 
nti di grande realismo. Visitare il sito 
mpatibili.
attenimento 
Internet

ifica di brani di 
 in formato MP3

Con Creative PlayCenter, è possibile codificare e registrare tutti i m
del computer, creando un database di liste personalizzate di motivi.

icare ed 
uire canzoni 

Con Creative PlayCenter, è possibile anche aggiungere canzoni al d
Internet.

uzione di 
oni MP3 con 
 ADVANCED 

™

È possibile utilizzare Creative PlayCenter per creare i propri MP3, c
multidimensionali grazie all'applicazione di ambienti sonori diversi
bagno! È possibile condividere queste canzoni MP3 avanzate anche
una scheda Sound Blaster Audigy.

rimenti per i 
chi

 del supporto 
 ADVANCED 

™

Con Sound Blaster Audigy, è possibile trarre il massimo dai numero
creati dai migliori programmatori di giochi, immergendosi in ambie
Web http://www.eax.creative.com per l'elenco completo dei titoli co
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Uso
Dire

tSound3D (DS3D). È possibile 
ora più divertenti.

Uso
A3D

 di riprodurre i giochi A3D.

Pers
amb
non

 EAX ADVANCED HD™ mediante 
 Mixer.
 del supporto 
ctSound3D

La scheda Sound Blaster Audigy offre il supporto per i giochi Direc
ascoltarne il sonoro in un ambiente tridimensionale che li rende anc

 del supporto 
 1.0

La scheda traduce le chiamate A3D in DirectSound3D, consentendo

onalizzazione di 
ienti per giochi 
 3D

È possibile creare ambienti personalizzati per i giochi non scritti per
il pannello Controllo EAX, al quale si accede da Creative Surround



ASpecifiche generali
Questa sezione elenca le specifiche della scheda
Sound Blaster Audigy e della staffa Joystick/MIDI.
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Spe

d Blaster Audigy (SB1394/non 

Fun

PCI 
ema

Proc
co di 192 dB
elli non percepibili

ata alla memoria host (limitata dalla 

Perc
alta

liary, TAD e altoparlanti del PC, Mic 

ampionamento arbitraria
i Audigy
 frequenza di campionamento 48 kHz
Hz in emissione dell'altoparlante 5.1 

, 12, 16, 22.05, 24, 32, 44.1 e 48 kHz
cifiche generali

In questa sezione vengono riportate le specifiche della scheda Soun
SB1394) e della staffa Joystick/MIDI (solo SB1394).

zioni

Bus Mastering ❑ Conforme alle specifiche PCI Versione 2.1
❑ Bus mastering riduce la latenza e migliora le prestazioni del sist

essore Audigy ❑ Elaborazione hardware avanzata di effetti digitali accelerati
❑ Elaborazione digitale a 32 bit che mantiene un intervallo dinami
❑ Interpolazione brevettata a 8 punti che riduce la distorsione a liv
❑ Sintetizzatore hardware wavetable a 64 voci
❑ Mixaggio ed equalizzazione digitale di qualità professionale
❑ La dimensione illimitata del banco SoundFont può essere associ

memoria di sistema disponibile)

orso audio di 
qualità

❑ Mixaggio di sorgenti analogiche come CD Audio, Line in, Auxi
In, tramite Codec AC'97, con sorgenti digitali interne

❑ Riproduzione di 64 canali audio, ognuno con una frequenza di c
❑ Mixaggio a 32 bit di tutte le sorgenti digitali nel mixer digitale d
❑ Conversione analogico-digitale a 24 bit di ingressi analogici alla
❑ Conversione digitale-analogico a 24 bit di sorgenti digitali a 48 k

analogico
❑ Frequenze di campionamento di registrazione a 16 bit: 8, 11.025
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Elab
digit

Digital Interface) di qualità fino a 

3) alla decodifica host per l'uscita del 

pionamento selezionabile di 44.1, 

i contenuti audio digitali creati con 

lificatori/altoparlanti digitali
urre al minimo i problemi di 

con software conforme ad ASIO

Con
fless

iliary, TAD, altoparlante del PC, Mic 
e (SPDIF CD)

ma di CD Audio, Line In, Auxiliary, 
ctSound, dispositivo MIDI, CD 

er la registrazione
orazione audio 
ale professionale

❑ Supporta il segnale di ingresso di formato SPDIF (Sony/Philips 
24 bit/96 kHz

❑ Accetta l'ingresso esterno compresso SPDIF Dolby Digital (AC-
canale 5.1 di alta qualità

❑ Uscita SPDIF fino alla risoluzione di 24 bit alla frequenza di cam
48 o 96 kHz
Nota:  Uscita SPDIF non disponibile durante la riproduzione d
la tecnologia DRM (Digital Rights Management)

❑ Uscita SPDIF selezionabile a sei canali ai sistemi esterni di amp
❑ Commutazione software ingresso-uscita SPDIF (bypass) per rid

connessione dei cavi
❑ Supporto ASIO per la registrazione multitraccia a bassa latenza 

trollo mixer 
ibile

❑ Controllo della riproduzione software di CD Audio, Line In, Aux
In, dispositivo Wave/DirectSound, dispositivo MIDI, CD digital

❑ Controllo della registrazione software di Mixaggio analogico (som
TAD, altoparlante del PC) Microfono In, dispositivo Wave/Dire
digitale (SPDIF CD)

❑ Sorgente di ingresso selezionabile o mixaggio di varie sorgenti p
❑ Controllo volume principale regolabile
❑ Controllo separato di bassi e alti
❑ Controllo separato frontale e posteriore
❑ Controllo silenziamento e panning per sorgenti mixer
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Dec
Digi

Digital compresso passante (AC-3) 

su subwoofer per piccoli sistemi di 

 subwoofer autonome per il livello di 

Crea
Surr

Com
utiliz
esclu
Soun
(SB1

1394 in una configurazione a 

Co

Sch
Blas
(SB1

Ingre riore
 staffa posteriore
odifica Dolby 
tal (AC-3)

❑ Decodifica il Dolby Digital (AC-3) in flusso 5.1 canali o Dolby 
PCM SPDIF al decoder esterno

❑ Ridirezionamento dei bassi: miglioramento dell'uscita dei bassi 
altoparlanti satellite

❑ Frequenza di bassi crossover (10–200 Hz): regolabile sulle unità
bassi desiderato

❑ Controllo regolabile livello centrale e LFE

tive Multi Speaker 
ound™ (CMSS™)

❑ Tecnologia Multispeaker
❑ Miscela sorgenti mono o stereo su 5.1 canali
❑ Algoritmi di panning e mixaggio di qualità professionale

patibilità: da 
zare 
sivamente con 
d Blaster Audigy 
394).

❑ Conforme con la specifica IEEE 1394a
❑ Supporta velocità di trasmissione dati di 100, 200 e 400 Mbps
❑ Supporta fino a 63 dispositivi compatibili con lo standard IEEE 

margherita

nnettività

eda Sound 
ter Audigy 
394)

ssi audio ❑ Un ingresso Line analogico tramite jack stereo sulla staffa poste
❑ Un ingresso analogico Microfono mono tramite jack stereo sulla
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la scheda
ulla scheda (Disponibile solo con 

scheda
ulla scheda

Usci da 3,5 mm sulla staffa posteriore

subwoofer
 Line Out frontale e posteriore 1 e 2
ut frontale

Inter  connessione alla scheda estensione 

Inter

gy (Opzione aggiornamento, 

Il con
6 pin 
massi
questa
ad alt
rigido
CD-R
perife
auton
❑ Ingresso analogico CD_IN tramite connettore Molex a 4 pin sul
❑ Ingresso analogico AUX_IN tramite connettore Molex a 4 pin s

alcuni modelli)
❑ Ingresso analogico TAD tramite connettore Molex a 4 pin sulla 
❑ Ingresso digitale CD_SPDIF tramite connettore Molex a 2 pin s

te audio ❑ ANALOG OUT/DIGITAL OUT mediante un minijack a 4 poli 

• ANALOG OUT: Canali centrale e subwoofer

• DIGITAL OUT: Uscite digitali SPDIF posteriore, centrale e 
❑ Due uscite analogiche tramite jack stereo sulla staffa posteriore,
❑ Supporto di cuffie stereo (impedenza 32 ohm) sull'uscita Line O

faccia SB1394 ❑ Un connettore interno SB1394 2 x 5 pin (J6) sulla scheda per la
Audigy (opzionale)

❑ Un connettore/porta SB1394 a sei pin sulla staffa posteriore

facce ❑ Testata VOL_CTRL 1 x 4 pin
❑ Testata PC_SPK (altoparlante del PC) 1 x 2 pin
❑ Testata AUD_EXT 2 x 20 pin per il collegamento all'unità Audi

disponibile solo con alcuni modelli)

nettore/porta SB1394 a 
ha un'uscita di potenza 
ma da 2 W. Collegare a 
 porta una sola periferica 

o consumo come il disco 
 IEEE 1394 e l'unità 
W, a meno che non sia una 
rica ad alimentazione 
oma.
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oystick/MIDI (Collegamento 

Sch
Blas
(no

Ingre riore (Disponibile solo con alcuni 

 staffa posteriore (Disponibile solo 

la scheda
ulla scheda
scheda
ulla scheda

Usci da 3,5 mm sulla staffa posteriore

subwoofer
 Line Out frontale e posteriore 1 e 2
ut frontale

Inter

gy (opzionale)
legamento opzionale:staffa metallica 
❑ Testata JOYSTICK 2 x 8 pin per il collegamento al connettore J
opzionale:staffa metallica inclusa con alcuni modelli)

eda Sound 
ter Audigy 
n SB1394)

ssi audio ❑ Un ingresso Line analogico tramite jack stereo sulla staffa poste
modelli)

❑ Un ingresso analogico Microfono mono tramite jack stereo sulla
con alcuni modelli)

❑ Ingresso analogico CD_IN tramite connettore Molex a 4 pin sul
❑ Ingresso analogico AUX_IN tramite connettore Molex a 4 pin s
❑ Ingresso analogico TAD tramite connettore Molex a 4 pin sulla 
❑ Ingresso digitale CD_SPDIF tramite connettore Molex a 2 pin s

te audio ❑ ANALOG OUT/DIGITAL OUT mediante un minijack a 4 poli 

• ANALOG OUT: Canali centrale e subwoofer

• DIGITAL OUT: Uscite digitali SPDIF posteriore, centrale e 
❑ Due uscite analogiche tramite jack stereo sulla staffa posteriore,
❑ Supporto di cuffie stereo (impedenza 32 ohm) sull'uscita Line O

facce ❑ Testata VOL_CTRL 1 x 4 pin
❑ Testata PC_SPK (altoparlante del PC) 1 x 2 pin
❑ Testata AUD_EXT 2 x 20 pin per il collegamento all'unità Audi
❑  Connettore JOYSTICK/MIDI 15-pin su supporti posteriori (Col

inclusa con alcuni modelli)



uzione di alcuni 
zione o l'utilizzo 
BSoluzione dei problemi

Questa sezione fornisce suggerimenti per la risol
problemi che possono verificarsi durante l'installa
della scheda audio.
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So

 problemi che possono verificarsi 

Pro
inst
sof

o del CD di installazione di Sound 

e abilitata.

 di Risorse del computer:

 Windows.

stro del mouse sull'icona dell'unità 

 seguire le istruzioni sullo schermo.

rimento automatico:

Sistema.

eda Gestione periferiche e 

tazioni e accertarsi che la casella di 
luzione dei problemi

Questa appendice fornisce suggerimenti per la risoluzione di alcuni
durante l'installazione o l'utilizzo della scheda audio.

blemi di 
allazione del 
tware

L'installazione non si avvia automaticamente dopo l'inseriment
Blaster Audigy.

La funzione Esecuzione automatica di Windows potrebbe non esser

Per avviare il programma di installazione dal menu di scelta rapida

1. Fare doppio clic sull'icona Risorse del computer sul desktop di

2. Nella finestra Risorse del computer, fare clic con il pulsante de
CD-ROM.

3. Dal menu di scelta rapida, fare clic su Esecuzione automatica e

Per attivare Esecuzione automatica mediante l'opzione Notifica inse

1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

2. Nella finestra Pannello di controllo, fare doppio clic sull'icona 

3. Nella finestra di dialogo Proprietà - Sistema, fare clic sulla sch
selezionare l'unità CD-ROM.

4. Fare clic sul pulsante Proprietà.

5. Nella finestra di dialogo Proprietà, fare clic sulla scheda Impos
controllo Notifica inserimento automatico sia selezionata.

6. Fare clic sul pulsante OK e uscire dalla finestra di dialogo.
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Pro
all'a

ntale è eccessivo.

HQ.

r selezionare (Nessun effetto) o un 

ixer, l'opzione Cuffie sia selezionata 

ne selezionata sia "Quel che senti".

zate in Surround Mixer.

 in un unico controllo di registrazione 
te nel pannello di registrazione a una 
blemi relativi 
udio

Quando viene riprodotto un file audio, il suono o l'effetto ambie

L'ultimo preset selezionato non è un preset ambientale appropriato.

Per passare a un ambiente appropriato:

1. Fare doppio clic sull'icona Pannello di controllo EAX in Audio

2. Nella finestra Ambiente, fare clic sulla freccia verso il basso pe
ambiente appropriato.

Non arriva alcun suono alle cuffie.

Accertarsi che:
❑ Le cuffie siano collegate al jack relativo.
❑ Nella scheda Altoparlanti della finestra principale di Surround M

nel riquadro Altoparlante.
❑ Nel pannello Mixer di Surround Mixer, la sorgente di registrazio

Vi sono singole sorgenti di registrazione analogiche non visualiz

Le seguenti sorgenti di registrazione analogiche vengono combinate
denominato Mixaggio analogico (Line/CD/TAD/Aux/PC), presen
sola colonna:
❑ Line In
❑ CD audio
❑ Auxiliary
❑ TAD In
❑ Altoparlante del PC
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logiche in Surround Mixer.

lezione Mixaggio analogico (Line/
ole sorgenti di registrazione 

verificare che la sorgente di 
D/Aux/PC).
nti analogiche che non si desidera 
per selezionarla.

 cambia, fare clic sul segno rosso più 
cita digitale sia selezionata. In caso 
stata ed è necessario collegare degli 

, consultare la sezione relativa 

AV, MIDI o AVI.

nte, sia in posizione intermedia. Se 

ti al jack Line Out o Rear Out della 

re “Risoluzione dei conflitti di I/O” a 
Non è possibile selezionare singole sorgenti di registrazione ana

Cinque sorgenti di registrazione analogiche sono combinate nella se
CD/TAD/Aux/PC). Per ulteriori informazioni, vedere “Vi sono sing
analogiche non visualizzate in Surround Mixer.” a pagina B-3.

Per registrare una singola sorgente analogica:
❑ Nel pannello di registrazione a una colonna di Surround Mixer, 

registrazione selezionata sia Mixaggio analogico (Line/CD/TA
❑ Nel pannello a sei colonne, applicare il silenziamento alle sorge

registrare, facendo clic sulla casella di controllo Silenziamento 

Non proviene alcun suono dagli altoparlanti.

Accertarsi che:
❑ Gli altoparlanti siano collegati all'uscita della scheda. 
❑ La sorgente corretta sia selezionata nel pannello Mixer. 
❑ Se entrambe queste condizioni sono soddisfatte e il risultato non

del controllo VOL e verificare che la casella di controllo Solo us
affermativo, significa che la modalità Solo uscita digitale è impo
altoparlanti digitali alla scheda audio. Per ulteriori informazioni
all'uscita digitale della guida in linea di Surround Mixer.

Non vi è uscita audio durante l'esecuzione di file digitali quali .W

Accertarsi che:
❑ La manopola di controllo del volume degli altoparlanti, se prese

necessario, usare Creative Mixer per regolare il volume.
❑ Gli altoparlanti alimentati o l'amplificatore esterno siano collega

scheda.
❑ Non ci sia conflitto hardware tra la scheda e una periferica. Vede

pagina B-11.
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 Mixer corrisponda all'effettiva 

rgente dell'applicazione Pannello di 

ante l'esecuzione di giochi DOS che 

 connettore CD In della scheda audio 

Per
SE o Pannello di controllo.

prietà multimediali.
e su questa periferica CD-ROM per 

Per
Me nello di controllo.

logo Proprietà del sistema.

errà visualizzato il menu.
❑ La selezione di altoparlante del pannello principale di Surround
configurazione dell'altoparlante o della cuffia.

❑ I cursori Audio originale nella scheda Master o nella scheda So
controllo EAX siano impostati su 100%.

Nessuna uscita audio durante la riproduzione di CD audio o dur
richiedono un CD-ROM.

Per risolvere il problema:

Accertarsi che il connettore audio analogico dell'unità CD-ROM e il
siano collegati.

Abilitazione riproduzione CD digitale:

 Windows 98 1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.
2. Fare doppio clic sull'icona Multimediale nella finestra di dialog

3. Selezionare la scheda CD musicale dalla finestra di dialogo Pro
4. Fare clic sulla casella di controllo Abilita riproduzione digital

selezionarla.

5. Fare clic su OK.

 Windows 1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.
2. Fare doppio clic sull'icona Sistema nella finestra di dialogo Pan
3. Selezionare la scheda Gestione periferiche dalla finestra di dia

4. Fare doppio clic sull'icona delle unità DVD/CD-ROM.

5. A questo punto vengono visualizzare le unità del computer.

6. Fare clic con il pulsante destro del mouse sull'icona dell'unità. V

7. Selezionare Proprietà.
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lla casella di controllo Abilita 
ionarla.

Per
200
XP

nello di controllo.

ietà del sistema.

errà visualizzato il menu.

lla casella di controllo Abilita 
ionarla.

tale e il bilanciamento destro-sinistro 
er (potrebbe essere l'applicazione 

petto alla posizione della sorgente nel 
to del CD audio nell'applicazione 
d Mixer il CD audio ha il panning 

 ingresso audio.
 quando si esegue il panning in 
8. Nella finestra di dialogo Riproduzione CD digitale, fare clic su
riproduzione digitale su questa periferica CD-ROM per selez

9. Fare clic su OK.

 Windows 
0 e Windows 

1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.
2. Fare doppio clic sull'icona Sistema nella finestra di dialogo Pan
3. Selezionare la scheda Hardware dalla finestra di dialogo Propr
4. Fare clic sul pulsante Gestione periferiche.

5. Fare doppio clic sull'icona delle unità DVD/CD-ROM.

6. A questo punto vengono visualizzare le unità del computer.

7. Fare clic con il pulsante destro del mouse sull'icona dell'unità. V

8. Selezionare Proprietà.

9. Nella finestra di dialogo Riproduzione CD digitale, fare clic su
riproduzione digitale su questa periferica CD-ROM per selez

Il panning di una sorgente a volte ne disattiva il suono.

Questo problema si verifica quando si è in modalità Solo uscita digi
della sorgente dell'applicazione di mixaggio esterna a Surround Mix
Controllo volume di Windows) è impostato sull'estremità opposta ris
pannello principale di Surround Mixer. Per esempio, il bilanciamen
Controllo volume di Windows si trova a sinistra, mentre in Surroun
impostato a destra.

Per risolvere il problema:

Aprire l'altro mixer e centrare il bilanciamento di tutte le sorgenti di
Questo rende impossibile il silenziamento delle sorgenti analogiche
Surround Mixer.
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Cac
insu
Sou

ile MIDI compatibile con SoundFont 
t.

:

so destra il cursore Cache SoundFont 

la quantità di RAM disponibile sul 

sufficiente:

 SoundFont, selezionare un banco 

Pro
al j  la porta joystick di sistema.

istema. Attenersi alla seguente 

Sistema.

eda Gestione periferiche.

lezionare Porta giochi Creative 

Lo sva
Sound
qualità
he 
fficiente per 
ndFont

Memoria insufficiente per caricare SoundFont.

Questa situazione può verificarsi quando si carica o si riproduce un f
se è stata allocata una quantità di memoria insufficiente a SoundFon

Per allocare una maggiore quantità di memoria cache a SoundFont

Nella scheda Opzioni dell'applet Controllo SoundFont, spostare ver
dispositivo di scorrimento verso destra.

La quantità di cache SoundFont che può essere allocata dipende dal
sistema.

Se la quantità di memoria RAM disponibile sul sistema è ancora in

Effettuare una delle seguenti operazioni:
❑ Nella scheda di configurazione dei banchi dell'applet Controllo

SoundFont più piccolo dalla casella Seleziona banco.
❑ Aumentare la RAM del computer.

blemi relativi 
oystick

La porta joystick non funziona.

La porta joystick della scheda audio potrebbe essere in conflitto con

Per risolvere il problema:

Disattivare la porta joystick della scheda audio e usare la porta del s
procedura:

1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

2. Nella finestra Pannello di controllo, fare doppio clic sull'icona 

3. Nella finestra di dialogo Proprietà - Sistema, fare clic sulla sch

4. Fare doppio clic su Controller audio, video e giochi, quindi se
Audigy (Porta giochi Creative per Windows 2000).

5. Fare clic sul pulsante Proprietà.

ntaggio legato a un file 
Font più piccolo è la
 del suono inferiore.
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le (corrente):

hardware:

bilitarla.

difiche.

estione periferiche è contrassegnata 

er calcolare la posizione del joystick. 
ini la posizione del joystick in modo 

el BIOS del sistema, generalmente 
, è possibile regolare la velocità del 
n altro joystick.

Pro
a p
aud

Tale periferica può essere una scheda 
ound Blaster Audigy, si consiglia di 
e. L'uso di più periferiche audio nel 

Non a
se non
sistem
6. Nella finestra di dialogo Proprietà:

Se è visualizzata la casella di controllo Configurazione origina
• Deselezionare la casella di controllo per disabilitarla.

Se è presente la casella di controllo Disattiva in questo profilo 
• Assicurarsi che la casella di controllo sia selezionata per disa

7. Fare clic su OK per riavviare Windows e rendere effettive le mo

Quando l'interfaccia Joystick porta giochi è disattivata, la voce in G
da una croce di colore rosso.

Il joystick non funziona correttamente con alcuni programmi.

È possibile che il programma usi il clock del processore del sistema p
Quando il processore è veloce, è possibile che il programma determ
non corretto, e stabilisca che è fuori dall'intervallo di valori validi.

Per risolvere il problema:

Aumentare l'impostazione del parametro 8 Bit I/O Recovery Time n
nella sezione Chipset Feature Settings. In alternativa, se disponibile
BUS AT a un clock inferiore. Se il problema persiste, provare con u

blemi relativi 
iù periferiche 
io

L'altra scheda audio installata non funziona bene.

È possibile che sul computer sia installata un'altra periferica audio. 
audio o un chipset audio incorporato. Prima di installare la scheda S
disinstallare e rimuovere completamente la periferica audio esistent
computer può provocare problemi.

pportare modifiche al BIOS  
 si è esperti di software di 
a.
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, effettuare la seguente procedura:
und Blaster PCI512 installata, viene 
are e rimuovere la precedente 
mo per completare la rimozione della 
dio dal computer.
lizzata una finestra di messaggio che 
dio. Fare clic sul pulsante Sì per 

llare la scheda esistente e rimuoverla 

rocedura:

, a seconda della scheda madre di cui 

attivare il chipset audio incorporato.
In alternativa, nell'installazione della scheda Sound Blaster Audigy
❑ Se il computer rileva una scheda audio Sound Blaster Live! o So

visualizzata una finestra di messaggio che consiglia di disinstall
periferica audio. Fare clic su Sì e seguire le istruzioni sullo scher
precedente periferica audio. Rimuovere la precedente scheda au

❑ Se il computer rileva un'altra scheda audio installata, viene visua
consiglia di disinstallare e rimuovere la precedente periferica au
continuare l'installazione della scheda Sound Blaster Audigy.
Dopo l'installazione della scheda Sound Blaster Audigy, disinsta
dal computer.

Il chipset audio incorporato non funziona bene.

Per disattivare un chipset audio incorporato, effettuare la seguente p
1. Riavviare il computer.

2. Nel corso del controllo della memoria, premere <F2> o <Canc>
si dispone.
Viene visualizzato il menu delle impostazioni BIOS.

3. Selezionare Chipset Features Setup e premere <Invio>.

4. Selezionare Onboard Legacy Audio e premere <Enter> per dis

5. Premere <Esc> per tornare al menu delle impostazioni BIOS.

6. Selezionare Save & Exit Setup, quindi premere <Invio>.

7. Premere <Y>, quindi <Invio>.
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Pro
alla
Sou
Live
Bla

n funzionano.

itivi audio meno recenti possono non 

nti, è possibile scegliere di disattivare 

Sistema.

eda Gestione periferiche.

lezionare Creative Sound Blaster 

le (corrente):

hardware:

bilitarla.

difiche.

iche è contrassegnata da una croce di 
blemi relativi 
 scheda 
nd Blaster 
! o Sound 

ster PCI512

Le applicazioni Sound Blaster Live! o Sound Blaster PCI512 no

A parte la normale funzione di riproduzione e registrazione, i dispos
funzionare bene quando è presente Sound Blaster Audigy. 

Per risolvere il problema:

Disinstallare e rimuovere la precedente scheda dal computer. Altrime
la scheda Sound Blaster Live! o Surround Blaster PC512:

1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

2. Nella finestra Pannello di controllo, fare doppio clic sull'icona 

3. Nella finestra di dialogo Proprietà - Sistema, fare clic sulla sch

4. Fare doppio clic su Controller audio, video e giochi, quindi se
Live! o Creative Sound Blaster PCI512.

5. Fare clic sul pulsante Proprietà.

6. Nella finestra di dialogo Proprietà:

Se è visualizzata la casella di controllo Configurazione origina
• Deselezionare la casella di controllo per disabilitarla.

Se è presente la casella di controllo Disattiva in questo profilo 
• Assicurarsi che la casella di controllo sia selezionata per disa

7. Fare clic su OK per riavviare Windows e rendere effettive le mo

Quando Sound Blaster Live! è disattivata, la voce in Gestione perifer
colore rosso.



Soluzione dei problemi B-11

Ris
con

so indirizzo di I/O, è possibile che si 

e della scheda audio o della periferica 

ede ad eccezione della scheda audio 
 le schede grafiche. Aggiungere una 
verificato un conflitto.

Sistema.

eda Gestione periferiche.

er della scheda audio in conflitto, 
prietà.

.

tiche sia selezionata e fare clic sul 

segnare le risorse alla scheda audio 

Pro
lett
DV
inc

n disco DVD nell'unità.

te destro del mouse sull'icona Disc 

etector, accertarsi che la casella di 

ziona lettore.

Consu
dei pro
Windo
oluzione dei 
flitti di I/O

Se la scheda e un'altra periferica sono impostate per utilizzare lo stes
verifichino dei conflitti fra la scheda audio e l'altra periferica.

Per risolvere i conflitti di I/O, modificare le impostazioni delle risors
in conflitto usando Gestione periferiche in Windows 98 SE/Me.

Se non si sa quale scheda provochi  il conflitto, eliminare tutte le sch
e di altre schede essenziali, quali, ad esempio, la scheda controller e
scheda alla volta fino a quando Gestione periferiche indica che si è 

Per risolvere i conflitti hardware in Windows 98 SE/Me:

1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

2. Nella finestra Pannello di controllo, fare doppio clic sull'icona 

3. Nella finestra di dialogo Proprietà - Sistema, fare clic sulla sch

4. Sotto la voce Controller audio, video e giochi, selezionare il driv
indicato da un punto esclamativo (!), e fare clic sul pulsante Pro

5. Nella finestra di dialogo Proprietà, fare clic sulla scheda Risorse
6. Accertarsi che la casella di controllo Usa impostazioni automa

pulsante OK.

7. Riavviare il sistema per consentire a Windows 98 SE/Me di rias
e/o alla periferica in conflitto. 

blemi del 
ore Encore 
D (non 
luso)

Il lettore Encore DVD non viene avviato quando viene inserito u

Per risolvere il problema:

1. Nella barra delle applicazioni di Windows fare clic con il pulsan
Detector, quindi fare clic su Proprietà.

2. Nella scheda Generali della finestra di dialogo Creative Disc D
controllo Abilita Disc Detector sia selezionata.

3. Scegliere la scheda Lettori.
4. Selezionare la voce DVD Disc, quindi fare clic sul pulsante Sele

ltare la sezione Risoluzione 
blemi della guida di 
ws 98 SE/Me.
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 dei lettori.
ppio clic sulla voce ctdvdply

 eseguito il lettore Encore DVD.

Pro
lett
sof
inc

 dalla modalità a 6 canali a alla 
film in DVD non sembra avere 
 di Surround Mixer sono corrette.

Pro
driv
Wi
200

ersione (v4.10.2226).

l Video per DirectX 8.0 

e.

V non sia pienamente ottimizzato per 
Il driv
esegu
5. Fare clic sul pulsante Sfoglia nella finestra di dialogo Proprietà
6. Passare a C:\Program Files\Creative\PC- DVD Encore e fare do

Nella casella Nome viene visualizzata la voce ctdvdply.

7. Fare clic sul pulsante OK per due volte.

A questo punto, facendo doppio clic sull'icona Disc Detector, viene

blemi del 
ore DVD 
tware (non 
luso)

La modifica della configurazione audio (ad esempio il passaggio
modalità di uscita SPDIF o viceversa) effettuata guardando un 
effetto, anche se tutte le impostazioni del lettore DVD software e

Per risolvere il problema:

Chiudere e riavviare il lettore DVD software.

blemi del 
er DV per 

ndows 98 SE/
0/Me

Il camcorder DV non funziona correttamente.

È possibile che il driver del camcorder MSDV non sia dell'ultima v

Per risolvere il problema:

1. Visitare il sito Web Microsoft e scaricare l'aggiornamento Digita
(dx80bda.exe).

2. Installare il file sul computer.
Nota: È necessario installare prima DirectX 8.0 o 8.0a run tim

Se il problema persiste, è possibile che il driver del camcorder MSD
il camcorder DV di cui si dispone.er 1394 MSDV non viene 

ito su Windows XP.



Soluzione dei problemi B-13

D-ROM.

-ROM ed eseguire il file DVConnect 
alizzate sullo schermo.

e prima il CD-ROM di Windows 98. 
ullo schermo.

Pro
tra
file
sch
con

 con chipset VIA, può verificarsi una 

 di rispondere (si blocca) o si riavvia, 
iati.

uter le cui schede madri contengono 

e 

gli elementi evidenziati nella figura 
Per risolvere il problema:

1. Accendere il camcorder DV.

2. Inserire il CD di installazione Sound Blaster Audigy nell'unità C
Chiudere la schermata iniziale.

3. Utilizzando Esplora risorse, individuare la cartella 1394 nel CD
240.exe. Per completare l'installazione, seguire le istruzioni visu
Se si è in Windows 98, è possibile che venga richiesto di inserir
Per completare l'installazione, seguire le istruzioni visualizzate s

4. Fare clic sul pulsante Fine.

5. Spegnere e riaccendere il camcorder DV.

blemi con il 
sferimento di 
 su alcune 
ede madri 
 chipset VIA

In alcuni casi, dopo l'installazione della scheda su una scheda madre
della seguenti situazioni: 

Durante il trasferimento di grandi quantità di dati, il computer cessa
OPPURE i file trasferiti da un'altra unità sono incompleti o dannegg

Questi problemi si verificano in un limitato numero di casi su comp
il controllore del chipset VIA VT82C686B.

Per verificare se la scheda madre ha il chipset VT82C686B:

-   Consultare il manuale del computer o della scheda madre, oppur

In Windows: 
1. Fare clic su Start -> Impostazioni -> Pannello di controllo.

2. Fare doppio clic sull'icona Sistema.

3. Fare clic sulla scheda Gestione periferiche o Hardware.

4. Fare clic sull'icona Periferiche di sistema. 

5. Controllare se nell'elenco che viene visualizzato sono compresi 
riportata di seguito.
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dividuare il chipset VIA sulla scheda 
e).

ip.

ttore della scheda madre per ottenere 

no o a entrambi i seguenti sistemi:

om*,

ttore*.

e Creative non si assume alcuna
 scaricato da tali siti. Creative fa

Pro
all'i
app
non
pro
Cre

te da Creative, in un sistema operativo 
nstallazione di periferiche hardware.

rcio, Microsoft ha lanciato una 
loro prodotti alla certificazione 
ficazione Microsoft, oppure non è 
vviso simile a quello riportato in 
6. Se l'elemento è presente, rimuovere il coperchio del computer e in
madre (adottare le precauzioni di sicurezza descritte nel manual

7. Il numero di modello del chipset VT82C686B è riportato sul ch

Se la scheda ha il chipset VT82C686B:

Creative consiglia di rivolgersi al rivenditore del computer o al produ
da questi la soluzione più aggiornata.

Alcuni utenti hanno risolto i problemi descritti sopra ricorrendo a u

- scaricare i driver  VIA 4in1 più aggiornati da http://www.viatech.c

- ottenere il BIOS più recente per la scheda madre dal sito del produ

*  Il contenuto di questi siti è gestito da società diverse da Creative 
    responsabilità per le informazioni in essi contenute o sul software
     riferimento a tali siti solo per comodità dell'utente.

blemi relativi 
nstallazione di 
licazioni che 
 vengono 
dotte da 
ative

Nel corso dell'installazione di applicazioni che non sono state prodot
Windows XP viene visualizzato un messaggio di errore relativo all'i

Nello stesso periodo in cui questo prodotto è stato messo in comme
campagna affinché le case produttrici di hardware sottoponessero i 
Microsoft. Se un dispositivo hardware non è stato sottoposto a certi
conforme ai requisiti necessari, verrà visualizzato un messaggio di a
basso.
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